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Magyarország szállodásai és vendéglősei!
A Magyar Szállodások és Vendéglősök Országos

Szövetsége tag ja i!
Múlt számunkban ezen a helyen, e címen beszámol

tunk az Országos Szövetség márciusi közgyűlési  hatá
rozatainak megsemmisítéséről, üirre a szövetség elnöke 
a következő nyilatkozatot küldte:

„Nem felel  meg a valóságnak a „M agyar Szál lodás  
és \ endéglos“ c ím ű lap l'.t'Jí. évi  május nó 1-en m eg
jeleni 9. szamában: „M agyarország szál lodásai és ven
déglősei! M a g y a r  Szál lodások és Vendéglősök Országos  
Szöve tsége  tagjai!" címen közölt azon kité tele,  hogy:  
„A vizsgálat  során az elnöknek még az a sú lyos  mu
lasztása is megállapít  láto t t ,  hogy  a Szöve tség  1931. évi  
m ájus hó 15-én m eg ta r to t t  közgyűlésén m egvá lasz to t t  
igazgatótanács az a lapszabá lyok  9. §-ának 5. bekezdé
sében foglalt rendelkezés ellenére sem a fenti  időpont
ban m egtar to t t  közgyű lés  végén, sem későbbi időpont
ban tartott  ülésein a központi  igazgatóságot  nem a la
k í to t ta  meg," — mert a h iva tkozo tt  vég  határozat  ilyen  
hitét élt nem tartalmaz.

De nem is tar ta lmazhat ,  mert az a lapszabályok  9. §-a 
értelmében a M a g y a r  Szál lodások és Vendéglősök Or
szágos Szöve tségének  ügye i t  a központi  igazgatóság ve
zeti.  () van h iva tva  minden szövetségből  lo ly ó  ügyet  el
intézni  és a Szövet  ség érdekét minden irányban m eg
védeni. finnek a központi  igazgatóságnak az elnök is 
csak tagja, ennek m egalakí tása  és 12 tag ján ak  m eg v á 
lasztása pedig  ugyancsak  a 9. ,sv .5. bekezdése ér te lmében, 
a közgyűlés  végén a jelenlevő igazgató tanács  tagjai  
álltai választandó meg  — aminek e lmulasztása miatt  
engémét m ulasz tás  nem terhel.

Ezzel szemben tar ta lmazza  a véghatározat  a k ö v e t 
kező kité tel t:

„S Így bár megállapítom, hogy az egyesüle t  elnöke 
és t i tkára jóhiszeműen jár t  el, am ikor  UHU. évi  március  
hó 23-átra a Szöve t  ség közgyűlését  összehívta,  főként  
abbéd a eélbétl, hogy  az 1933 október 17-én tar to t t  köz
gyűlésen az Országos Vendéglős és l\ oresmáros E g y e 
sület te l  való fúzió előkészítésére m egválasz to t t  7 tagú  
bizot tság a Sző vet ség közgyűlésének e lvégzet t  munká
járól  beszámolhasson, a közgyűlés  határozatait  mégis  
meg kellett  sem misí tenem , mert a fentiek szerint a köz
gyű lés  a lapszabály  ellenesen hí valóit  ősze és sem a ha
tározat hozásába n részt ve vök, sem a közgyűlésről  k i 
vonult fellebbeződ: között  egy  sem volt a Szöve tségnek  
tanácskozási  és szavaza t i  joggal  bíró tagja.  Ti szí elet tel

Keszeg Vince s.

A szövetségi elnök ezen nyilatkozatához a követ
kezőket fűzzük:

1. A szóbanlevö közlésből mindenki, aki azt olvasta.  
nyomban megállapíthatta, hogy nem tel jes szövegével  
közöltük az elöljáróság megsemmisítő végzését, hanem

főbb rendelkezését idézőjel között, egyebet pedig rö
vidre fogott átírással.

Az elöljáróság véghatározatából elsősorban csupán 
azt akartuk nyilvánosan közölni, amely beadványunk
ban fölsorolt több ulapszabalysertések megtörténtet ép
pen a beadványunkban megfogalmazott  szöveggel ál
lapította meg.

Minthogy az iratoktól a  szövetségi  elnök érthetetlen 
okokból elzárt bennünket, minket lepett meg legjobban, 
hogy az eioijarosagi  véghaiározai u ip m  wiilas/aasokai  
is állapított meg, (mini a központi igazgatóság meg  
nem alkotását, a közgyűlést megelőzően az ovi tagsági  
díjak be nem szedését, aminek az volt a következese,  
hogy a közgyűlésen tulajdonképen szavazókepes tag az 
elnöktől kezdve nem volt), szóval olyan mulasztások is 
állapíttattak meg, amelyek, nézetünk szerint, elsősor
ban az elnököt terhelik.

Egyesület i  vezetőknek nem kell magyaráznunk azt, 
hogy az elnök nem csupán a díszes tisztséget, az elnök
ségei viseli,  hanem felelősség is (em eli  m indenen ,  er
kölcsi és anyag i  mulasztásért,  ami az egyesüle ti  j o g 
forrásba, az a lapszabályokba ütközik.  Az elnök tehát 
nem háríthatja el a felelősséget magáról azáltal, hogy a 
központi igazgatóságra hivatkozik. Álért ha a központi 
igazgatóság lelolős is, vele együtt, sőt elsősorban az 
elnök a felelős. Azért elnök!

Az elnöki tisztség nemcsak az előliilést jelenti,  ha
nem velejár az egyesületi  élet jogi kereteinek ismerete, 
az alapszabály rendelkezéseinek biztos tudása és fel
adata mindezt az egyesületi  cél érdekében okszerűen fel
használni. I La mindezt nem tudja az elnök, akkor l öny-  
nyen olyan lehetetlen helyzetbe juthat, mint a nyilat
kozó szövetségi  elnök is került.

'J. A  másik hiányolt  részt, mely a szövetség ('Illőké
nek jóhiszeműségére vonatkozik, valóban meg sem em
lítettük. Ennek az az oka, hogy a szövetségi  elnök j ó 
hiszeműségét  soha senki, sión mi, sem más iparbeli,  k é t 
ségbe nem vonta, sőt a jóhiszeműségét  nyíltan és be
csületesen most is e lismerjük.  Azonban a jóhiszeműség  
föl nem menti  a szövetségi elnököt alapszabályszerű fe
lelőssége alól.

Az elől járósági véghatározat egyébként m eggyőz
hetné a szövetségi elnököt is afelől, hogy annak a köz 
gyűlésnek határozata i t  egyetlen hivatalos hely  sem hagy  
halja jóvá.  am ely  közgyűlésen a megál lapí to t t  a lapsza
kéit ysér léseken k ívül  niég magánul: az elnöknek sem 
volt szavazati  joga. Őszintén örülnénk neki, ha a szó 
vetségi elnök a meddő és elkülönítő vita helyett to
vábbra is velünk dolgozna a szövetség nagy és nemes 
céljaiért, mint ahogy azt hosszú éveken át eddig is 
tette.

Haltai Károly . Malosik Ferenc.
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Május

16
Szerda

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Szánt** 
Fábiánnál (Vili,  (íólya ncca 2.)

18 Esti* 8 órakor vendéglősök vacsorája Már-
Péntek kus Imrénél (111, Alsó-Alargitsziget.)

22 1). e. 10 órakor a békéltetőbizottság ülése
Kedd az ipartestületben.

23
Szerda

25
Péntek

30
Szerda

I). c. 11 órakor sogédvizsga az ipartestii- 
lothen.

A Vendéglősök Beszerző Csoportja
d. o. 1 /II órakor az ipartest ülőt tanács
termében közgyűlést tart.

1). e. 10 órakor (ínadéi János és id. Kom* 
mer Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság  
összejövetele Ammer Jánosnál  (I, Etele  
tér 7.)

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Szabó 
Jenőnél (VI. Hermina út (iá.)
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Az italmérési illeték.
Irta: M a l o s i k  K o m i é  elnök.

A KÖZ Iá LA I ULTBAX KW.J KZŐDTKK HE :iz 
ital mérési illeték kivetést' t‘l l«*n beadott fellebbezé- 
sek bizottsági tárgyalásai.

.-V megjelent szakképviselők, mint akik isme
rik a kartársak üzleti forgalmát, italáriisításukriak 
mértékét, minden egyes alkalommal — a 1 örvény
szabta kereteken belül az igazságosság és mél
tányosság szellemében törekedtek hatásukat kifej
teni.

Sajnos, az italmérési illeték csökkentése egyes 
kartársaknál nem sikerült, főképen azoknál, akik 
teljesen készületlenül és / elszereletlen ül jelentek 
meif a tárf/i/alásokon vagy meggondolatlan, á. n. 
„hasból" való adatbemondásaikkal lehetetlenné tel 
ték, hogy a szakképviselök törvényes hatásukat ki
fejthessék. A tárgyalások során ennek sok példáit 
láttuk, amiből azt következtethetjük, hogy kartár
saink nincsenek tisztában ezen felszólamlási bi
zottság feladatával, miért is bővebben megismer
tetjük az errevonatkozó törvényes rendelkezéseket, 
mert kartársaink csak mindezek szem előtt tartá
sával fognak tudni a jövőben maguk is hatásosan 
védekezni a magas it«iImérési illeték ellen. Nem 
szabad azt som figyelmen kívül hagyni, hogy a 
szakképviselök pártatlanságukra esküt tesznek, te 
hát mindent nem tehetnek meg...

„A felszólamlási bizottság minden törvényha
tóság területére nézve annak székhelyén alakítón 
tik és áll: az elnökből vagy helyetteséből,' akiket 
saját tagjai sorából a hároméves kivetési időszakra 
az illető törvényhatóság közigazgatási bizottsága 
küld ki; továbbá a belügyminiszter által kijelöli 
egyének sorából, a pénziigyigazgatóság által esel 
rői-esetre meghívandó) két szakértőből, végre a pénz
ügy igazgatóiséig egy kiküldöttjéből, aki a bizottság 
előadója.‘‘

Téves az a felfogás is, hoiji) az illetéket a for- 
(/alniazott Halok ménn/jisén/e alapján állapítják 
mep. Az erre vonatkozó rendelkezés így szól:

„Az engedély illeték meghatározásánál az üz

letek minőségükhöz, forgalmukhoz és jövedelmező
ségükhöz, valamint az engedélyben rejlő értékhez 
képest általában két osztályba soroztainak . . . “

„A. rendkívül jövedelmező (luxus) üzletekre és 
nagy forgalmuknál fogva a többi üzletek közül ki
magasló üzletekre szóló engedélyek után abban 
az esetben, ha még az elsóíosztály á törvényes ilb*- 
téktétel. alkalmazása sem volna az illető üzlet tény
leges viszonyainak helyes arányban állónak tekint
heti), • az illeti) üzlet minőségéhez, terjedelméhez, 
forgalmához, jövedehnozőségéhez s az engedélyben 
rejlő értékhez képest, a lörvénves tételeknél maga
sabb összegű, engedély-illeték megállapításának 
vau helyed4

„Az illetéket a községi elöljáróság meghallga
tása után, s az illetékes pénzügyőri biztosi kerület- 
vezető javaslata alapján a pénzügy igazgatóság veti 
ki, illetve állapítja meg.

láz ellen a megállapítás ellen (az érdekelt ven 
(légiős) a határozat kézhezvételétől számított lő nap 
alatt az illeték kivetésére alakítandó felszólamlási 
bizottsághoz fellebbezhet, amelynek határoznia 
ellen a felszólamlási bizottság előadója is fel
lebbezhet ugyancsak tizenöt nap alatt i har
mad és egy állal utolsó fokon határozó pénzügy
miniszterhez.“

A legtöbb esetben az a baj, hogy a fellehhezök 
készülő/lenül, adatok, bízón iptékok nélkül men
ne/,- a fellebbi'zöbizottsárjuk ('lé és pusztán a sze
rencsére bízván mapnkat, sokszor kockára /eszik a 
méltán pl ást érdemlő kérésükéi.

A pénzügyminiszter ár 1922-ben elrendelte, 
hogy mindazok az iparosok, akiknek segédjük van, 
feljegyzési könyved tartoznak vezetni. I )e elte
kintve ettől, minden kartársunk saját magának 
lesz szolgálatot, ha pontos feljegyzéseket készít ma
gának, amelyből bármely pillanatban megálla
píthatja beszerzéseit avagy forgalmát. Akkor nem 
fordulhat elő az az eset, hogy a fogyasztást összeíró) 
pénzügyőri biztosnak más mennyiséget és a felleb
bezés tárgyalásakor a bizottságnak is más meny- 
nyiséget mutatnak vagy mondanak be.

A sörfogyasztásról a sörgyár ad hiteles kimu
tatást, borról a vendéglős maga vezessen feljegy-

BORKERESKEDELMI ES MEZÖGAZOASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG^!
Vezérigazgató: K la b e r  M ik sa

Pincészet:
BU D A FO K , PETŐFI ÚT IS. SZÁM

Telefon : 69-6-98

Városi iroda :
B U D A P EST , V. A R A N Y JÁ N O S U IO

T e le f m  14-2-62.
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zést, amelyből könnyön kiírhatja bármikor az ovi 
fogyasztást. Ha így felszerelve mogy a bizottság 
ólé, bárki follobbozéso méltányos elintézést fog 
nyerni.

Ez a figyelmeztetésünk főleg a kis- és közép 
üzemekhez szól, nagyüzemek hiteles könyvek veze
tésére vannak kötelezve, úgyis rendelkeznek szám 
szerű adatokkal.

A magyar bor.
b u d a f o k i  m. I

rí a: Fuelis Elemér,
<ir. állami pincegazdaság 

jónak előadása.
g; i zg; 11 o

— Első köziemen//.
NÉHÁNY ÉVVEL EZELŐTT Okuni pro

fesszort, a japán császár udvari orvosát, kalauzol
tam a budafoki állami pincegazdaság pincéjében, 
aki a tokaji bort tanulmányozni érkezett hazánkba. 
Okos, de egyúttal ravasz ember volt ez a profesz- 
szor, amit azzal igazolt, hogy mondjuk a Hotthard 
vagy a 1 agútbetegséget okozó bélférgek helyett a 
magyar bort és ennek királyát, a tokajit választotta 
tanulmányai tárgyául. Hz a japán professzor a tei 
mészet remekének, a nemes borok legnemesebbiké 
nek gyógyító hatását bizonyára már régen ismerte, 
azonban, miután a japán tudós végére jár annak, 
amibe bele fog, hónapokig tartó útra kel, hogy a hí 
rés magyar bornak szűztiszta forrását a helyszínén 
tanulmányozhassa.

Okuni professzor azonban nemcsak elméletileg 
merült el az összes erjesztett italok közül a legtisz
tább és a maga becsületes egyszerűségében az egész 
ségre legkevésbé ártalmas magyar bor élettani la 
nulmányozásáhan, hanem mint aktív borivó, kisér 
leti alapon igyekezett megismerkedni hazánk bor 
beli kiválóságaival annyira, hogy búcsú zás előtt 
borderűs hangulatában fotográfust hozatott, hogy 
császári urának otthon képben is bemutathassa a 
híres magyar borokat magába rejtő budafoki szikla 
pincéket.

Amikora mai előadásom szövegének összeáll! 
tilsához fogtam, nem tartottam érdek nélkülinek 
Okuni professzorról is megemlékezni, aki vissza 
térve hazájába, élő propagálójává lett a magyar 
bor népszerűsítésének.

A szőlőtermelés a hírnév szárnyain pompázó 
dísze Magyarországnak, a világfelfogás szerint is 
a legszebb és legnemesebb termelési ág. A bor a világ 
legegészségesebb itala. Tudományos kutatások és 
megfigyelések szerint a borivó vidékek mentesek a 
nyári járványoktól. Ennek az az egyszerű in agy íj 
ráznia, hogy az egészséges, tiszta bor révén semmi 
féle betegséget okozó csira nem kerülhet az ember 
szervezetébe. A bort oly vidéken, hol az ivóvíz nem 
feltétlenül tiszta, a lakosság állandó szomjúságoltó

italnak használja s így önkénytelenül is védekezik 
az ivóvíz veszedelmei ellen.

Már a legrégibb népeknél a bornak nemcsak a 
vallási szertartásokban, hanem a polgári életben is 
különösen ünnepi lakomában nagy szerep jutott. A 
Bibliában írva vagyon, hog\ Isten Noénak vigasz
talásul adta a bort. A régi görögöknek, rómaiaknak 
s egyiptomiaknak külön istenségeik voltak a bor 
tiszteletére (Bacchus, Dyonysius sík).

Hazánk földjén a szőlőművelés közel 2000 esz
tendős. Harmóniában már a rómaiak uralnia alatt 
virágzó szőlők koszorúzták a Balaton mellékének, 
Baranyának s a Szerémségnek Iánk;is dombolda
lait. A római uralom alatt Hannónia szőlőművelése 
erősen fellendült, de valószínű, hogy a szőlőműve
lés úttörői, első telepítői nem a rómaiak, hanem 
előttük már a kelták voltak, akiknek a mezőgazda
sági kultúrája sok tekintetben a rómaiaké felelt 
állott; másrészt mán maradhattak el a szomszédos 
Dácia mellett, hol már időszámításunk kezdete előtt 
is voltak szőlők, mert a dákoknak királya Hűre ista, 
Augustus császár idejében jónak látta, hogy or
szága területén a szőlőtőkét kivágassa, ezúton re
mélvén vad népének erkölcseit némileg szelídebbé 
tenni.

Magyarország éghajlata a szőlőművelésre igen 
kedvező. Bar a tőlünk délre fekvő bortermő álla
mok még kedvezőbb éghajlatuk mellett termésük
ben nagyobb cu kori okot, nagyobb alkoholtartalmat 
érnek is el, ennek dacára a magyar borok az alkotó
részeknek kedvezőbb arányával s kellemesebb össz
hangjával amazok fölött állanak.

I ermeszetesnek találjuk tehát, hogy Magyar- 
ország lakói mindig szeretettel gondozták és művel 
lek a szőlőt és terjesztették azt annyira, hogy a XI. 
szazadban mar nem volt olyan vidéke az országnak. 
<'»bol ■ ha egyébként a föld arra alkalmas volt 
szőlőműveléssel ne foglalkoztak volna.

*
A nniit század utolso harmadában Európán át 

vonuló Iiloxeravesz Magyarország szőlőit sem ki 
melle megvs 187.Mól kezdve, amikor a l'illoxerát elő
ször megállapították, a 90-es évek (‘lejéig a kötött 
talajú hegyi szőlők túlnyomó) része e parányi kár
tevőnek áldozata lett. .V kataszteri lelmérések sze
rint a rnult század 7()-es éveiben Magyarország 
szőlőterülete Horvátország nélkül (j23.(X)6 kalászi, 
hold volt, amelynek több mint felét, ööü.Oíiü kát. 
holdat pusztított el a filloxera. A pusztulás arányá-

H ázíulajdonosoknak-szálloda-
tulajdonosoknak

cljtalanul ajánlok megbízható szakembert

házfel ügyelőnek - portásnak
bármennyi készpénzzel.

SZABÓ GYULA. Nagymező u. 36. Telefon 16-8-13.

l'j üzletnyitásnál, áthelyezésnél előbb az ipartestületbon érdeklődjünk!
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bán csökkeni azután az ovi bortermés is. M íg' a 
liloxera olött az ovi borié cm és 5 -6 millió hekto
liter, sót 1878-ban 8 millió) hektoliter volt. a 90-os 
evek elején az utóbbinak csak 1/1((-ét, 800.000 hekto
litert s z ii re t el tok s zól ősga zd á i n k.

A szőlőműv(*lés Magvarország sok vidékén Fé» 
termelési ága, jövedelmi és kereseti forrása lévén 
a lakosságnak, sem az állam, sem a szőlősgazdák 
nem nézhették sokáig tétlenül az elpusztult páriái*1 
területeket, hanem, amint a csapás okozta döbbenés - 
ből magukhoz tértek, egy ideig tartó meddő kísér
letezés után új alapokon, új tudással, de a szőlőnek 
régi szeretőiével hozzáláttak az elpusztult terüle
teknek felújításához. Az új évszázad elején részint 
az elpusztult területek felújításával, részint a na
gyobb figyelemben részesített immunis homokterii 
leteken telepített új szőlőkkel Magvarország szőlő- 
területe elérte a fiíloxera előtti idők szőlőterületét 
s az új szőlők termés be jöttével az évi bortermés is 
mennyiségre elérti*, minőségre pedig a gondosabb 
művelés s a fajták helyesebb megválasztása után 
lényegesen felülmúlta a régieket.

A fokról fokra emelkedő termések új felada
tok. új gondok elé állították a szőlősgazdákat. Egy- 
felől a borok értékesítésének nehézségei, másfelől a 
növekedő készletek kezelésének némi hiányossága 
károsan jelentkeztek s a szőlők sikeres felújításé 
nak eredményét rnár-már veszélyeztették.

A fiíloxera által elpusztított szőlők felújítása 
hosszú ideig lekötve tartotta mind az állam, mind 
a szőlősgazdák tevékenységét s az új szőlők köb 
séget és gondol kívánó kezelése egy ideig háttérbe 
szorította a termelt borok kezelésére és értékesíté
sére vonatkozó feladatokat. Amint az újra virágzó 
szőlőművelés eredménye a bortermések emelkedé
sében jelentkezett, egyre nagyobb szüksége mutat
kozott annak is. hogy a növekedő készletek helyes 
kezelésére és értékesítésére az eddiginél nagyobb 
gond fordíttassék.

Magyarország akkori földművelésiigyi minisz- 
lore, Darányi Ignác — kinek a fiíloxera által el
pusztított szőlők felújítása terén is örök érdemei

SZENT ISTVÁN
CSALÁDI SÖR

ív , l i t e r e s  zárt pa lackokban

KŐBÁNYAI POLGÁRI 
SERFŐZDE

gyártmánya.

vannak — 1901. évben létesítette a budafoki pince- 
mesteri tan folyamot és állami pincegazdaságot, 
melynek feladata lett egyrészt az állami szőlőtele
peken termelt boroknak kellő előkészítés után való 
értékesítése, másrészt az okszerű borkezelés isme
retének és gyakorlatának terjesztése és fejlesztése.

Az ország egyes borvidékein levő állami minta- 
szőlőtelepek évi bortermése, mely mintegy 2000 hl. 
volt, a budafoki pincébe beszállítva alkalmas okta
tási anyagul szolgált arra. hogy a pincemesteri tan
folyamon a kétéves tanfolyamé szőlészeti szak
iskolát végzett egyének egy teljes évi szorgalmi idő 
alatt, az okszerű borkezelésben elméletileg és főleg 
gyakorlatilag rendszeres kiképzést nyerjenek s az 
intézet elvégzése után pedig mint pincemesterek a 
gyakorlati életben terjesszék és értékesítsék szer
zett ismereteiket.

Az egyéves pincemesteri tanfolyam (ma pince- 
mesteri szakiskola) mellett az állami pincegazdaság 
feladata lett egyszerű gyakorlati pincemunkások 
nevelése, továbbá rövidebb tanfolyamokkal, ván- 
dorpincemesterekkel, szaktanácsokkal a borgazda
sági ismereteknek a szőlősgazdák körében való ter
jesztése és fejlesztése is.

Az állami pincegazdaságban összegyűjtött bo
roknak a palackérettségig való kezelésével s a faj
tiszta boroknak ilyen állapotban való forgalomha- 
hozásával a borértékesítés kérdése is előbbre jutott, 
s a forgalomba hozott borok között nemcsak a hegyi 
borok, hanem az addig többnyire alig méltányolt 
homoki borok is elismerésben í-észesiiltek s általá
ban hozzájárultak a magyar borok jóhírnevének 
emeléséhez.

A budafoki állami pincegazdaság melleti a 
termelők borainak kezelésére, elhelyezésére és érté
kesítésének előmozdítására gróf Rrráwyi Béla föld
művelésügyi miniszter 1910 -13. években létesítette 
az állami közpincéket. Sátoraljaújhely, Miskolc, 
Badacsony, Pécs. Beregszász* Bihardiószeg, Mé
nes, Dicsőszentmárton és Kolozsvár városokban, 
illetve községekben. "Egyenként mintegy 15—20.000 
hl. bor befogadására és elhelyezésére alkalmas pin
céket építtetett és rendeztetett be. melyekbe a közeli 
borvidékek termelői mérsékelt kezelési díjak fize
tése mellett boraikat raktározhatták s kezeltethet
ték addig, míg vagy maguk, vagy az illető pince 
kezelősége azokat értékesíthette.

A magvar borok jóságáról a nálunk megfor
dult külföldi látogatók mindenkor elismeréssel em
lékeztek meg. A dunamenti borvidékek borai, így 
a neszmélyi, a budai, a tolnai, a baranyai, valamint 
a szerémségi borok a folyókon való könnyű szállí
tás előnyei révén már igen régen ismertek voltak a 
nyugat felé irányuló forgalomban.

A magyar bor mindenütt teret és piacot szes
zen magának s világtekintélyre emelkedett. A köz
lekedési vonalaktól távolabb eső magvar borvidé

Ipartestiiletiink ügyésze: dr. Molnár Sz. Dezső (TV, Bécsi ucca 1.)
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Első belvárosi szállodai, vendéglői és B udapest, IV., Irá n y i 

. Ü. V. kávéházi személyzeteket közvetítő iroda u. 1. 1 elefon : F4—2—92

r sasai

kék borai valamivel később kezdhették meg hódító 
óit.jfiik;11. A tokaji hóra tridenti zsinat alkalmával 
(1 ótili) tiint fel először, mikor / íráskor irli (ívörgy 
hihornok. pécsi püspök, később zágrábi érsek 
tállyai termeset a pápának henmlatvám, a Szent 
atya így kiállta lel: „Ycre sninmnm ponti 1‘ieein 
talia vina deeent" valóban, a legfőbb papot ilyen 
bor illeti meg.

Aktuális jegyzetek.
Marencieh Ottó noteszából.

Cd KÖN V V HAMYTA Iái, a napokban 
a sajtót. (Imidéi Károly könyve: „A vendéglátás
művészete. I beszélgetés a fehéraszta I örömei ról és 
múltja ról.“

Szakmánkról lévén szó, iparunk szerénységé
nek mértékével beszélve csak azt mondjuk, hogy 
szakíródul))) u tik ci/// ú j kiint/rrrl sza porodoit.

(Imidéi Károly kiváló kartársam, választékos 
szakírói készséggel írta ezt a könyvéi. amelyben 
tudásának és gyakorlati tapasztalatainak gazdag 
tárházában mindent felhalmozott, amit a vendégek
nek és a vendéglátó iparnak ismernie és tudnia kell.

Nemcsak ipari életünket ajándékozta megöim 
dél Károly ciné munkájával, hanem ajándék ez az 
áldásos munka ifjúságunk részére is.

*
Külföldi rendszámú kocsik, idegenekkel lelt 

autokarok száguldanak néhány nap óta a IVíváros 
minden részében. Noha a tavasznak a legszebb hó 
napjában vagyunk, mégis az állandóan tartó forró 
sággal a legszebb nyár köszöntött ránk. Május el 
seje óta kétségtelenül nagy az idegenforgalom ná
lunk. Ma az idegen járásnak ezt a mértékét a Nem 
zetközi Vásár mellett a napsugaras nyári időnek 
köszönhetjük is, mindazonáltal szívesen könyve! 
jiik el ezt az eredményi a vásár ni láncán és meg
érdemelten helyeseljük azt a tervszerűséget és okos 
politikát, hogy az évad idegen forgalmi eseményed 
az arumiutavásár idejére némileg csoportosították, 
mert ezáltal egymás értékét (Muciik: a vásár és az 
idegen forga I mai szolgá ló csernél ivek.

Jóleső megnyugvással láthatjuk, hogy szállo
dáink loglaltak. Olasz, török, osztrák, német és más 
országbeli vendégekkel teltek a hotelek és remélni 
szeret nők, hogy ez a forgalom nemcsak a Nemzet
közi Vásár idejére szorítkozott, hanem lovábh, a 
nyár és a gyönyörű magyar ősz egész ideje alatt is 
tartani fog és végre talán megérjük azt is. hogy

nőm kell minden egyes külföldire egy bizonyos szá
za lékot rá fizet Iliink.

Érdekes és a vendéglátói iparra nézve előnyös 
hatását láthatjuk a gazdasági válságnak a nagy 
világvárosokban. A lakás- es cseledproblemák radi
kális megoldására törekvők gazdasági érzékkel 
szállodai szobákban rendezik he otthonukat s mind 
inkább és szükségszerűen divatba jön «'i szállodában 
való állandó lakás. Nálunk még luxusnak tekintik 
a lakás és ellátás problémájának ezt a megoldását s 
ebben a vonatkozásban ránk nézve a legszomorúbb, 
hogy nemcsak a magyar konzervatizmus idegenke
dik ettől, hanem a fisnts is fényűzést lát a szállodá
ban való állandó lakásban és ezen megítélés alap
ján veti ki és hajtja be az adót!

*
líegi igazság. Ilóg’v a közlekedési eszközök

TAVASZI KERTI IU TOKOK beszerzésénél fel
tétlenül kérje Stoiner Ödön. \ I.. Izabella u. üt. 
Tel.: 240-97. ajánlatát. Modern csölmtorok. két 

ft kvölielyes. I’ekamierek fémből és fából. Ország 
szerte ismert gyártmányok.

kultúra terjesztői. Mimnél több a közlekedési alkal
matosság, mennél tökéletesebbek ezek, annál hatvá
nyozottabban jár annak nyomában a kultúra, lágy 
területi közösségid, várost és országot csak kultu
ráltsága emelhet ki az ismeretlenségből, fontos 
tehát, hogy a városokat és az országot jól kiépített 
közútak, országutak és vasútvonalak közelítsék 
meg és hálózzák he. Ahol jó a közlekedési lehetőség, 
ott fokozott és állandóan növekvő az utasforgalom. 
Az utas forgalom lebonyolításához azonban nem
csak közlekedési és utazási lehetőségek, alkalmatos
ságok és eszközök szükségeltet nek, ham'))) szállo
dák, jól felszerelt hotelek is kellenek. Ily formán a 
szállóipar is a kultúra zászlótartója és annak fok
mérője is. Megelégedéssel tapasztalhatjuk, hogy a 
korinálnyzat jelentőségűknek komoly megismerésével 
igyekszik a közlekedési tényezők fejlesztésével és 
állandó erősítésével és szaporításával az ország gaz
dasági kultúráját emelni, valamint a szállodaipar
nak is segítségére lenni. Szerelmik hinni, hogy az 
új stílus ebben a vonatkozásban is új irányt szab a 
közvéleményben a szállodaipar fontosságáról.

#
Azt hiszem, mindenkinek feltűnt már eddig is, 

hogy hiányzik az amerikai vendég. Az lágvesiilt 
Államokban bekövetkezett nagy álalakulás, úgy- 
latszik. nemcsak gazdasági vonatkozású, hanem 
szociális j(dl(‘()ii is. Iá változás következményei tart
ják vissza az amerikait a szokásos világjárástéd. S 
ez érthető is. A N. I. IC A. ugyanis még nem nyerte 
el a nyugvópontot, mint ahogyan az arany és az 
eziistdollár sem. S ez az átalakulás Amerikában 
igen radikális, mert a múlttal mit sem törődve, tel 
jcsen új, eddig még nem ismert utat választ magá
nak és bátran megy a New Deal felé. Kz az új rend

Magyar Játék kártya gyár R.-T.

Piaínifc Nándor é s  Fiai
Budapest, VII., Rotlenbiller ucca 17. sz.

Telefon: .410-6.3, 45-3-71 :: Alapittatott 1624.

A tagsági díjak befizetését kérjük!
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Előkelő szállodák, vendéglők 
szállítója

BUDAPEST, 
Vll , Király-u. 15. Tel. 42-8-66.

N A G Y  I G N Á C  cikkek raktára
BUDAPEST, VII. KAROLY KÖRÚT 9.

Ajánlja dúsan felszerelt iaktárát, ú. m : borszivattyúk, 
szürőgépek, palackok parafadugók címkék stb.

TELEFON: 11 5 15

szri’ nem kíméli a szallodaipart sem és bevezette 
az N. I?. A. (National líeeovery Action) Uode-t. I4z 
sok fejtörést, okoz amerikai kollégáinknak, de mint 
hallom es olvasom, egy igen jó oldala van ennek az 
újonnan bevezetett rendszernek és pedig’ a „Uode 
ot Iair eompetition44, ami tisztességes versenyrend
szert jelent. Ezért igazán irigylem tengerentúli kar
társaimat és hangosan kiáltom: Drága jó Code jöjj 
ót hozzánk is, de az inflációt ne hozd marjáddal! 
Ezt dobd az Óceánba.

Mint sok mindenben, úgy idegenforgalmunk 
különböző szerveinek kiépítésében is sokat tanul
hatnánk külföldtől. Ami g mi a külföldi országok i 
emporiumaiban idegen forgalmi levelezők útján bo
nyolítjuk le idegenforgalmi propagandánkat, addig 
a külföld, így legújabban Svájc és Ausztria a gaz
dasági kiilkéjtriseleteiket állították az idegenfor
galmi propaganda szolgálatába. IÓs ez a helyes. Mi
nek kell idegenforgalmi levelező, amikor egy amúgy 
is költséges konzulátusi apparátus működik min
denütt, ahol kereskedelmi kapcsolataink vannak, 
vagy ahol ilyeneket keresünk?! Az idegenforgalom
mal kapcsolatos teendők nem lehetnek derogálok, 
kívánatos volna tehát, ha a külföldi legációk kere
tében lenne egy szerv, amely szakszerűen foglalkoz
nék idegen forgalmunk propagandájával.

*
.íz tdei/cn forgalom fejlesztésének agyé m i n d r e  

országra nézve elsőrangú és olyan fontos nemzet
gazdasági kérdés, hogy az nem tűrheti a dilettan 
tizmust, de nem intézhető egyéni szimpátiával vagy 
antipátiával és mun is tűrhet ilyent. S ennél a meg
állapításnál visszatérek (Inndel Károly új köny
vére, amelyben egyik helyen azt írja, hogy a fogak 
piszkálása és az orrfuvás terített asztalnál nem 
Ízléses. Ezt olvasva eszembe jutott, hogy egy kis 
illemtanleckére lenne szüksége annak a külföldön 
lakó polgártársnak is, aki a drágapénzen előállított 
és címére bizalommal elküldött propagandaanya
gunkat nemcsak nem lerjeszti, avagy nem küldi 
vissza, hanem ezt egyszerűen megsemmisíti.

Ezt a brutális cselekedetét azzal indokolja, 
hogy a nyomtatványok kivitele „nem felel meg Ízlé
sének", de ezt «‘l sem titkolja, sőt külföldiek előtt a 
terített asztalnál még cl is dicsekszik vele!

(íomloni lesz rá, hogy kritikai észrevételemről 
tudomást szerezhessen az, akinek ez elsősorban 
szól s akinek egy kis illemtanleckéro lenne szük
sége, nem is beszélve az erkölcsről való kiokta 
fásról.

A szálló és az idegenforgalom.
-  Tábori Kornél anyaggyűjtéséből. —

( Második közlemény.)

K ( LÖXÖS EX í (ÍVELNEK ma mára knlcsrend- 
szerre is. Első az, hogy a vendég holmija biztonság
ban legyen s hogy minél egyszerűbben és zajtalanab
bal nyithassa ki ajtnját.Yan pl.egy ötemeletes nagy
szállóban rendszerint egy általános főkulcs, amely 
minden szobához illik, aztán öt ú. n. főkulcs, ame
lyek közül mindig csak egy illik az öt emelet egyi
kéhez, aztán megint húsz kulcs húsz szolgálati 
reviernek. Valamennyi fő- és szolgálati (személy
zeti) kulcs titkos jelű s csak a megbízott személyek 
tudják, hogy melyik ajtóba illik. A számokkal el
látott szobakulcsok persze mind különböznek s az 
igazgatóság őrzi másolatukat arra az esetre, ha a 
vendég elviszi vagy (‘lveszti a kulcsot.

Mindez a nagyszállókra vonatkozik, de a k i 
sebbek is ügyelnek már annyira, hogy jobbfajtájú, 
masszív, csak egy-egy ajtót nyitó kulcsot adjanak 
a vendég kezébe.

A jó szállóhoz tartozik egy varróműhely is, 
amely a fehérneműt stb. állandóan javítja. Aztán 
szabóság, amely gyorsan elvégez minden vasalást 
és kisebb réparatuiát. A szállóberendezés jó álla
potához kárpitos- és asztalosműhely, házi festő és 
műszerész is kell.

Hogy mennyire jó a hot(‘l, az nagy mértékben 
függ a vezetőtől és a személyzettől. .1 nagyszálló 
alkalmazottainak, akik a vendégekkel érintkeznek, 
nemcsak az idegenek nyelvét, hanem szokásait és 
a  köleseit is ismernie kell, hiszen csaknem minden 
országban megvannak a társadalmi érintkezési és 
életmód külön megíratlan törvényei. Emberismeret 
az, amiben a legjelesebb szakemberek sikerének 
nagy titka megtalálható.

Akik kezdettől fogva kellő számú esztendőt 
töltöttek a hotelvilágban, azok valóban tudják, 
hogyan kell bánni az emberekkel és sokszor egyet
len pillantás után több hiteleset mondhatnak róluk, 
mint más hosszú megfigyelés után. A laikus sok 
mindent oly egyszerűnek és könnyűnek tart, amit 
a jó szállóember egyszerűnek is tüntet föl. mert 
arra semmi szükség, hogy a vendég- itt is. ott is 
komplikáltnak lássa a dolgot.

Kezdve a megérkezésen. Ha például kocsin 
jön, akkor a szálló előtt posztoló személy, akit 
nagy hotelekben kocsimesternek szokás nevezni, 
először az érkezést jelző csengőt nyomja vagy 
húzza meg, hogy a fogadócsarnokban rögtön tud
janak az érkezésről. Ez a jelzés a szolgálattevő 
portást, csomaghordót és még esetleg egy fiút (aki

P o litz e r  poloskát írt«takarit jóiátásstii iR® w ü E f c w I  Sváb- és rus/.ni ir*és résziére. Lg
|V , Vámház kö'úl I I szám. Telefon: 89-7-94. f*
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page víigv boy) szólítja az autó elé, hogy a vendé
ge'! már kint fogadják és csomagjait átvegyék.

A laikus kissé talán nagyképűségnek is tartja 
azt, hogy akocsimester addig nem engedheti to
vább a kocsit, amíg belsejébe nem tekint, pedig 
ennek is megvan a jó oka. Azt nézi, hogy a vendég 
nem hagyott-e benne ernyőt, keztyűt vagy más 
apróságot.

A portás bevezeti a vendéget a csarnokba. Ott 
vagy ő maga, vagy a külön fogadóhivatalnok egy 
pillantással megállapítja a különleges berendezésű 
táblán, hogy melyik szoba szabad és persze üdvözli 
a, vendéget, aki beírja nevét, aztán szobaszámos 
kártyát kap, amelyen a szoba ára is rajta van.

Egyik tisztviselő, szükség esetén page is föl
vezeti szobájába. Közben a csomag már fölért a 
teherliften.

A vendég által sajátkezűleg kitöltött bejelentő- 
lapra órabélyegzővel ráütik a pontos érkezési időt 
s erről a leggyorsabban értesítik az érkezési köny
velési osztályt, a postát, a telefonost, illetve házi
központot. a szobapincért. Amerika nagy szállói
ban ez villamos távírókészülékkel történik.

Lent a csarnokban a fogadó irodán, a recep
ción kívül ott a portás fülkéje, amely újabban nem 
zárt hely, hanem széles, szabad, pultos rész s itt 
ad iák az általános felvilágosításokat. Nála van az 
érkezett levél és csomag, de nagyszállókban ezt is 
külön iroda kezeli. Aztán színházi pénztár. Távíró
im ró. Újság- és könyvárus. Virág- és ékszerből!. 
Drogéria. A szálló rentabilitása nagyon függ a 
vendéget fogadó hivatalnok, vagy a portás jártas
ságától. Éreznie, tudnia kell, hogy a vendégnek a 
megfelelő szobát adja el. Az este üresen maradó 
szoba bevétele visszavonhatatlanul elveszett a 
szálló részére.

Ezért történik újabban, hogy ha késő este sok 
szoba áll üresen, bizonyos szállókban szinte minden 
áron kiadják, még ha az önköltségek sem fedezhe
tők. Gondos kereskedelmi érzékkel vezetett üzemek 
semmikép nem teszik az ilyet, hisz végeredményé
ben a vállalatot tönkrejuttatja és már csak a szálló 
jóhíre érdekében is kerülik az árrombolást, ha már 
gondosan kiszámították, hogy valóban mennyiért 
a dl iat-já k szobáikat.

Elutazáskor éppúgy értesül minden illetékes 
fórum, elsősorban a fogadásnál szolgálattevő hiva
talnok, hogy a szoba szabaddá vált. Feljegyzik a 
vendég következő vagy állandó címét, hogy a pos
táját továbbíthassák. Nemzetközi szokás, hogy a 
szobát a vendég legkésőbb esti hat óráig kiüríti, 
elhagyja az elutazás napján. Nyugodt időben nem 
veszik olyan szigorúan ezt a dolgot, de némely 
nagyvárosok számára igen fontos. A statisztika iga
zolja, hogy elsőrangú szállók vendégeinek 
l’árisba, Berlinbe vagy Kómába inggel érkezik a 
hálókocsin és elutazása napján újra este hagyja el, 
hogy hálókocsin utazzék. Ebből kövei kézik, hogy 
az érkezések nagyrészt* aránylag korán, az elutazás 
pedig aránylag későn történik. Gyakran esik meg

emiatt, liogv a reggel érkező vendég, ha nem kapja 
meg az általa kívánt szobát, túlzsúfoltnak tartja 
•i szállót. A valóságban egész sor szoba megürül 
délután s a szálló, amely erős idegenforgalom ide
jén reggel oly teltnek látszik, este többnyire nagy
számú szobát adhat.

Ha ezt figyelembe vesszük, kiderül, hogy 
Európa nagyvárosaiban sincs szükség újabb 
.szállóépítkezésekre, sőt már a legjobb evekben sem 
volt rájuk szükség. így 1927-ben Berlinben 1,<40.110 
érkezés volt. Külföldiek átlag 2f 2 napot töltöttek 
ott, belföldiek két napot. Ha 2Y2 napot veszünk, 
akkor 1.746.110X2V6=4,365.275 éjjelezés volt egész 
évben. Ez azt jelenti, hogy a berlini szállók fog
laltsága már akkor sem volt több, mint 60—657' < 
inért összesen húszezer ágy' van és 20.000X365—
7,300.000 éjjelezés volna, ha minden helyet igénybe 
vennének. Ez okozta, hogy a nagy amerikai válla
latok már 1929-ben lemondtak a tervezett új berlini 
építkezésekről.

Van a hotelnek sok olyan része és üzemének 
sok olyan jelensége, amelyet a nagyközönség sose 
Iái. Egyet-mást még észrevehet az emeleti szolgá
iéiból. amely az eiage-chef alá tartozik. 0 ellen
őrzi a munkarendet és beosztást valamennyi eme
leten. Mellette több olyan tapasztaltabb, idősebb 
nő, akinek rendszerint inspektrice a neve és fő
dolga, hogy a szobalányok munkájára, ügyeljen. 
Különösen fontos, hogy az inspektrice valamennyi 
szabaddá lett szobát a h'galaposabban átvizsgálja. 
Valamennyi bútornak minden fiókját ki kell húzni. 
Minden poharat meg kell vizsgálni, hogy egészen 
tiszta-e. Sokszor találnak a gyorsan elutazó ven
dégek fiókjaiban mindenféle tárgyakat.

Állandóan ügyelnek a többi olyan helyiségben 
is, ahol a vendégek meg szoktak fordulni, itt már 
főkép azért, hogy a vendégeket megóvják molesz- 
fábe-nlHól, általuk nem kívánt látogatásoktól, ügy
nököktől.

A szálló nyilvános helyiségei: az olvasó- és 
írószoba, a zeneszalón és persze a nagy csarnok, 
amely a hotolvendégek és látogatóik számára föl 
szolgálás nélkül rendelkezésére áll. továbbá a ven
déglő és a különtermek sora.

Ma már természetes, hogy mindenütt van 
fodrász is hölgyek és urak számára. Régebben a 
nagyszállók maguk vezették az ilyet és s z e m é l y z e 
tet alkalmaztak. Ma bérbeadják önálló, iigves fod
rászoknak.

Rendszerint a többi étkezőhelyiségtől elkülö
nítve működik a bár, ahol italokon kívül egy- és 
más ennivalókat is felszolgálnak olyan vendégek
nek. akik gyorsan akarnak valamit fogyasztani. 
Roppantul nehéz az ilyen bár kontrollja s ezért

Szűrők
Budapest.
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sokhelyt palacksorokat adnak át megállapított 
áron a I(úrvezetőnek, akinek bizonyos százalékot 
írnak javára, míg kevert italok, cocktail, stb. 
haszna egészen az övé, csak az alkoholok, mint a 
gin, stb. után, amelyeket az italok elkészítéséhez 
basznál föl, fizeti a normálárat.

Mekkora személyzet kell egy luxusszállóban? 
A válasz talán kissé meglepő. Nézzük például a 
berlini Bristolt. Itt tisztára a szállémzem és a tech
nikai melléküzemek (mosoda, stb.) 300 személyt 
igényidnek. Azonkívül a vendéglői személyzet 250 
tagú. Tehát összesen 550 személy kell. Pedig csak 
3í)0 ágy van szállóvendégek részén4, ennél többet 
akkor sem tudnak elhelyezni, ha megtelt a szálló, 
lás az 550 személy akkor is ott van, ha a hotel nem 
telt meg. Ilyenformán egy igazi luxushotelben 
minden vendégre kettő esik a személyzetből.

I jabhan sokhelyt igyekeztek leszorítani a sze
mélyzet számát, mint ahogy egyébfajta takarékos
ságot is alkalmaztak. Annál inkább kell vigyázni 
arra, hogy a személyzet megfelelő legyen és külön
leges gonddal válogassák össze.

d  k i  i ô o i c i  l ó i n

Gundel Károly:
A vendéglátás művészete.

Beszélgetés a fehérasztal örömeiről és múltjáról.
(Kiadja a Magyar Szakácsok Köre. 84-185 

oldal 17 hasonmással. Egész vászonba kötve 3.80 P. 
Kartársainknak 3.— P.)

A (i AS Z T 1 v O N Ó M IÁT KON V VT Ali szer
kesztőségi* a müvet bevezető beköszöntőjében he
lyesen állapítja meg, hogy a magyar történelemben 
még igen nagy művelődéstörténeti terüli*! hever ki
aknázatlanul, már pedig fajunk múltjának teljes és 
tökéletes megismerése ezen parlagi területek meg
munkálása nélkül hiányos.

Ilyen terület, más egyebek között, a magyarság 
konyhája, étkezésének elemei, lőzési babonái, vala
mint asztali szokásai.

De áll ezen tétel a gasztronomiárol altalaban 
is, jól lehet tárháza kimeríthetetlen.

Az emberiség fele nem tud róla semmit, hogy 
a másik fele hogyan él.

X.KORPONAI U. 12. 
AZELŐTT: VIII.MADÁCH U.4. 
TELEFON 49-1-84.

Alapítási év 1SÖ8.

A magasabb evésművészet iránti becsületes 
igyekezetben hátrább állunk a kulturáltabb és gaz
dagabb államoknál.

Általánosságban a franciákat szokás, mintrn a
konyhaművészet klasszikusait citálni. Tagadhatat
lan, hogy Berchou.r ,,(iastronoinie"-jában (1801), 
(irimod de la lióyniéres „Almanach des Gour- 
mands“-jában (1825), Brillat-Sa varia „Physiolo- 
gie dn Goüt“-jában (1825), az idősebb Alexandre 
Duma.s „Grand Dictionairo de cuisine“-jében (1872) 
örökös értékállandóságukkal mindig mintául fog
nak szolgálni az eljövendő íróknak e téren.

Különös, hogy a németek, dacára, hogy a né
met konyha általánosságban a franciával nem ve
télkedhetne s amelyről maguk a németek is elisme
rik, hogy az északnémet konyha emészthetetlenül 
nehéz, s ha a délnémet konyha könnyebb is, válto
zatosságában elég szegényes, amit a sváb hetiétlap 
igazol: Montag Nudli*, Dienstag Hutzle, Mitwochs 
Knöpfle, Donnerstag Spatzle, V reitags Godainpfio 
Grundbirn, Sonriabends Pfannkuchen, Sonntag 
Brátle und Salatle. És mégis, a teóriában a német 
ezen a téren is elhódította a pálmát.

Kari Kridrich von Humor „Geist dér Kocli- 
kunst“-ja (1822), Gustav Blumröder „Yorlesung 
iiber Eszkunst“-jn (1833) és főleg Báron Eugen von 
Vaerst „Gastrosophie ‘-ja (1851) a német gasztro
nómiai li tora túra kimagasló csúcsai, amely szelle
mességben és humoros előadáshan a francia mérté
ket nem iiti ugyan meg, de tartalomban, óriási terü
leten végzett alapos kutatással fölépítve, amazt túl
szárnyalja.

SIMON KÁROLY uióda HALÁSZ IMRE hentesárugyár v i h  B é k é s U 3
()/v. Bandi Ferencné. Kes/.ey Vince. Pannonia-sznlló éttermek stb. állandó száll tója Tel fnn: 0 — 1 — 1 ‘J
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Ponyvák!
IRÁNYI és ECKMAYER, Budapest, Vöpösmapty u. 47. Telefon: 21-7-Q9.

Állószerkezelű vBsSe.endál<r» é Bl l« .  dupla ollós árokkal vagy fair. é v i i v é  
Régi szerkezetet át-dakitunk és á huzunk uj príma vízmentes ponyvával.
L e g o l c s ó b b a n  szállítunk! Kérjen ajánlatot.

Nehány nagyobb és khebb használt ponyvaszerkezet eladó.

A világháború a gasztronómián is nehezen 
gyógyuló sebeket ütött — most új rennissanee-át 
éli —, sőt komolyabb tudomány, az orvostudomány 
kezd intenzíven vele foglalkozni, jóllehet, az orvos- 
tudomány semelyik terén nem uralkodik oly zűr
zavar és sokoldalúsága az egymásnak ellentmondó 
nézeteknek, mint táplálkozásban. Amit az egyik fél 
élvezetnek tart, azt a másik, mint veszedelmes mér
get, elveti. Az összes élvezeti cikkek a tudomány 
fórumán úgyszólván mérgek. A „megesontosodott‘‘ 
vegetáriánusok a húst egyáltalán megvetik és elő
kelő orvosok azt a nézetet vallják, hogy általában 
túlsók búst eszünk.

Sőt egyenesen azt vallják, hogy a jó konyha árt 
az egészségnek és hogy a rossz konyha jó a beteg
nek. A francia nemzetközi konyháról — mint aho
gyan minden modern szálloda konyháján gyakorol
ta tik. —• azt állítják, hogy egészségtelen.

Visszatérnek a kétezer év előtti Plinius állás
pontjára. hogy a legegyszerűbb ételek szolgálják 
legjobban az embert. Hogy egész táplálkozásunk 
jelenhíg hamis és visszás. A teoretikus diszciplínák 
tanulságai alapján túlsokszor eszünk, de mennyi
ségileg is túlsókat, viszont minőségileg kevéssé 
racionálisan.

l)r. Wilhelm .S7e/,nór/v/-dr.-phil. Wernor Hille 
szerint seholsem tűnik elő az ellentét oly kihívóan 
az elméleti tudomány és az ipari gyakorlat között, 
mint a konyhaművészet területén, amidőn is kony
haművészet alatt összes táplálkozási és élelmezési 
cikkeink előállításának technikáját értjük a szó leg
tágabb értelmében. A konyhának komoly pert rak- 
tálása a kutató tudomány részéről mindezidáig csak 
tapogatódzva történt és annyira újszerű, hogy ily 
i ránvú megtá igya lások csaknem időszerűtleneknek, 
sőt ósdinknak is látszhatnak. A tudomány a táplá
lékot és a táplálkozás fiziológiáját illetőleg holt
pontra érkezett.

A teoretikus kutatás, amely azt hiszi, hogy csak 
azért főzünk, hogy kémiai alkatrészekkel és fizikai 
kalóriákkal tartsuk el magunkat és ebben látja a 
táplálkozás problémáját kimerülni, nem akarja 
megérteni, hogy: azért eszünk, mórt ízlik és azt 
esszéi', ami ízlik.

Igaz, hogy minél műveltebb az ember, annál 
kevesebb táplálékra van szüksége, de épp oly igaz, 
hogy élet élvezetit n k re és egészségünkre nézve* nem 
közömbös, hogy ezért eszünk és iszunk-e csupán, 
hogv együnk és igyunk, vagy hogv élvezette] tesz-
sziik-e? Méltatásra is fog még találni a konyhamű
vészet, bármennyin* elütök is felőle a vélemények.

A magyar életmódnak egy elterjedt és általá
ban elfogadott meghatározása volt: Kxlra Hungá
riáin non est  vita, si est vita non est ita.

(inadét Károly a vendéglátás művészetében ezt

idézi elibénk; művének első része a jelenről, a má
sodik része a múltról szól, inig a harmadik részben a 
magvar konvlia fejlődését adja.  ̂ „

' Amit a vendéglátásról általában es a velejáró 
ezernyi részletéről előad, egy szakembei élettapasz
talata plasztikus formában kifejezve.

Hgvi's fejezeteket belőle kihasítani es azokat 
tárgyalni céltalan kísérlet. \ égig kell olvasni kez
detétől utolsó betűjéig, hogy a logikus fölépítményt 
méltányolni tudjuk. Talán Blnmröder hasonlatá
val élve egy zenei kom jwzieió-\ur/. hasonlítanám, 
almi hatalmas preludákon feléintve a vegyes ízelí
tők, pástétomok, mousse-ok sellóin át hullámozva a 
gasztronénniai mesteralkotás, a traktamentmn pieee 
de resistanee-aiban tornyosodik s mely után edoson 
elhaló dccrescendóban a torták, savonrv-k es cse
megéken át olvadozó pianinoban a szokásos (sajt es 
vaj) záróakkordjai mellett enyhén hangzik el, mint

Don Juan Ouvertiirjének D-dur záró g
e
e akkordja.

De ezzel még nem fejeződik be, mint ahogy a 
symposion se, mert ezután kezdődik csak a Iokozott 
élvezet: az ivás.

(Imidet Károly a rutinirozott karmester botjá
val játszva kezeli e nagy zeneművet és meggyőző
désem, hogy olvasói között iskolát fog állítani. Be 
hét, hogy nagy vendéglői perspektívájától egy ke
csegtető kísérli*! idején egynéhányat! lélni is talál
nának, mert hát nem mindenkinek áll rendelkezé
sére egy nagy szállodai konyha rejtelmes segéd
eszközeinek tárházával. Megnyugtathatom azonban 
háziasszonyainkat, e könyv főképpen nekik van 
szánva, benne mindenki megtalálja a magának meg 
felelő keretet; — de különös tekintettel volt arra, 
hogy az előkelő módozatok ma közkincsként egy
formán mindenkinek a poggyászába legyenek bár
mely osztályhoz tartozzék is. Tanácsaiban ehhez 
tartja magát és nem mulaszt el semmit, hogy a fi
nom vendéglátás titkaiba olvasóit bevezesse.

fnternaeionális relációban minden időben a 
kontinentális fővárosokban a gasztronómiának 
megvoltak elismert reprezentánsai. A jó táplálék 
istápolói kezdetben szabadkőmíívesi titokként sut
togták ezeknek neveit, úti leírásokban ismételten 
visszatérve emlékeznek meg róluk, míg a fáma 
szárnyaira kapva őket, mintegy Baedeekeri-esillag- 
zattal ellátva a közbeesői és alapzatára állítja őket 

Parisban Foyot, Darué, Dapérouse, Yoisin, Ihul
lani és Prosper Montagné Fiamba rt /bán
Pfordte — Berlinben Adlon, — Becsben Saclier,
M Hónában Cora — örökké ragyogó esi lagai bori
zontjaknak. Budapesten hazai és külföldi vonatko
zásban ezt „a“ Cl un dél jelenti. Ha az imponáló szak-

Szt„ LUKACS gyógyfürdő és gyógyszálló
a reumás betegek évszázados gyógyhelye.

T é l e n ,  n y á r o n  ny i t v a  
Tel.: 5 6 - 0  80.

Az. OTT- és adórészlet pontosan fizetendő, másként a kedvezményt megvonják!
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íHasznált sörapparátok, ajstSSSli.
felszerelés, s z é k ,  a sz ta l ,  alpacca legolcsóbban

Rudaoest. VIII.. Népszínház u 16. IVI : 36-0-01. I
ludason is ópii! l'cl ez a közöl ismerés, mán nyilvá
nulhatna meg azonban ily eklatánsán szakmája 
iránti rajongó szeretetének beesiilése nélkül.

Ez â  szeretett Íratta meg Guruld Károllyal 
könyvét úgy, ahogy megírta és teszi szinti* poétiku- 
san vonzóvá olvasói részére.

Fiúi kegyelettel édesapja emlékének ajánlotta, 
de ipara iránti rajongása bátran ráírathatta volna 
Cicero cledikációját. „TTaec seripsi non otii abun- 
dantia, séd amoris erga te.“

A második rész, amely a múltat tárgyalja, föl- 
éleszti bennünk a hagyományos magyar vendég- 
szeretet ősi erényét. Égy büszke nemzet úri haj
lama tárul elénk aranyos bőkezűségével, .amelyről 
majd egy későbbi, tüzetesebb és összehasonlító 
vizsgálat alapján könnyen kimutatható lesz, hogy 
a magyar vendéglátás a kultúra haladásával az 
időszerű mértékének mindig magas fokán állott.

Ezen a téren alkalma nyílik mindenkinek a 
mozaikgyiijléshez, hogy a majdani végleges kép 
minél teljesebb legyen.

Guruld Károly ily irányú kezdeményezése a 
legnemesebb példaadó buzdítás.

A harmadik részben a magyar konyha fejlő
désével foglalkozva, a paprikának és a tokaji bor
nak jutott egy-ogy külön fejezet.

Külföldi szakírók a magyar konyha jellegét a 
paprikával való fűszerezésben látják, sőt, valljuk 
be őszintén, mi nálunk is ez a fölfogás az általános. 
'Talán ez elgondolásból kifolyóan kutatja Gurulel 
Károly a paprika nyomdokait és amit elibénk tár. 
az megkapóan érdekes. Meglepő adatainak soka
sága, amelyet azonban eggyel kiegészítek. T’gyanis 
Rnpnics Rayinund igen becses munkájában, ,,A 
magyarság virágaidban (236. old.) írja, hogy 
Clusins, (akiről Guruld is megemlékezik), küldött 
először paprikapalántát gróf Rattlri/nny Boldizsár
nak Németéijvárra, bár akkor, a XYT. században, 
a magyar főúr kertjében mint ritka növény zöldell 
a paprika, mert fűszerként később került hazánkba. 
Én a paprika meghonosodásában a magyar konyha 
különleges asszimiláló és amalgamáló erejét látom, 
a nyugat és kelet határmesgyéjén, magába felvéve 
és alkalmazva a különböző áramlatokat.

A magyar konyha ezen jellegzetes képességére 
számtalan példát tudnánk (elhozni, mely a magyar 
konyha fejlődés történetében útmutatóul fog szol
gálni.

A tokaji, de a magyar borokhoz általában nem 
akarok hozzászólom. Ez külön lapra, inkább külön 
kötetbe tartozik és azoknak jellemzésére nem toll, 
hanem Iont kell.

A könyvecskét (mi fér el minden ebben a mi
niatűrében!) néhány jól megválasztott étlap és étel-

w

II
Springut Henrik
B udapest VI, V asvári Pál u. ÍO. Tel. 2 -1 7 -5 4 .

S z á m o s  b u d a p e s t i  k á v é h o z ,  é t t e r e m  ős  v e n d é g l ő  
á l l a n d ó  s z á l l í t ó j a .

sor fejezi be, a ragyogó múlt kánaáni bősége, a 
kommün sivársága mellett — úgy lapozunk közöl
tük, mint: egy ódivatú emlékkönyv fakult lapjai kö
zölt, melyből ifjúságunk szerelmei illatoznak felénk 
és amelyek velünk együtt elöregedtek.

A dicsőséges múltról álmodozva, vájjon mi
lyennek mutatkozik a gasztronómia jelenti?

Klasszikus talaján, Franciaországban sorva
dását látjuk. Védelmezői, enyhébb mentegetődzés 
között, sinvlődését a konyhaművészet eliparosodá- 
sának vélik betudni, amelynél a tömegcikk előállí
tásával a művészeti tökély elhanyagoltaink. A va
lódi érték, a belső tartalom egyre csökken, jóllehet 
a külső már erőltetett díszítési hatásokkal ezt ken
dőzni igyekezik; —• pltis Tinterieur secorrompt, 
plus l’extérieur se eompose — egyszóval külső ha
táskeltésre állítódott be.

Amerikában, az Fjvilágban. az agytröszt ha 
zájában a konyhaművészetet a konzervdobozba ra
cionalizálták és határidőre szóló szállítással a tőzs
dét) való kötésre utalják. Az egységes! kötés ezer 
ládát á 24 doboz ölel fel. És mi nálunk? A déli ha
rangszóra karikázó boyok szállítják bádogcsajkák
ban, az ú. n. ételkosarakban a kifőzök „házi“ koszt
ját a családi asztalra, nem elvétve, hanem napi sok
ezer adagolásban.

Azt hiszem, hogy Guruiéi Károlyt ez a jelenség 
bírta rá, hogy könyvét épp most írja meg, mint 
kiáltó Merre tekelA.

'Talán S chef felt variálva gondolhatta:
„Ilim reuet dér Zeiten Yerderbniss 
Benn cin nur zu bedenklicher Tón 
Hat neulich hineingerissen 
In die • Menü formation“.

Baj van, komoly baj. A házi tűzhely kezd na
gyon. is kihűlni. A tűzhely, mely az oltár fogalmá
val volt ősidők óta összeforrva, amelyből tulajdon
képpen az oltár lett és a konyha a templom, az 
isteni és emberi hely, ahol a mennyei és földi, szent 
és profán gyakorlatok végeztettek.

A százezer éves, tehát legöregebb emberi kul
túra. a kínai, mind mai napig megőrizte konyha
istenét, „Tsnu-Kyun‘‘-t, tüzetesebb fordításban a 
tűzhely fejedelmét.

Egy ősi fogalom kezd meginogni.
Tévelyeg a gasztronómia, vájjon révbe jut-c 

még? Ebben nekünk Gurulel Károly könyvi* az 
i rá uy tűnk.

A magyar konyha nemes hagyományait meg 
kell őriznünk, nemzeti sajátosságát megóvnunk és 
fejlesztenünk.

Sic itur ad astra! (—1 f.)

! l
J Rongyaiból szőnyeget, takarót

divatos. ízléses há/iszottest készít EHRENFELD 
Vili., Harminckettesek tere 4. udvarban.'

Csere azonnal is eszközölhető vidékről is. 
Au a^dá nagv raktár sz.önvevekb ‘n.

(landoljunk jövnnkre: lépjünk be a Nyugdíjegyesiiletbc!
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Elöljáróságunk határozata a 
borravaló-kérdésben

A Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipar 
testületének elöljárósága f. é. május 9-án tartoil 
iilásán a borravalókérdésben a következei liatároza 
tót hozta:

A kereskedelemügyi minisztáriumhan tartotl 
ankét alapos megbeszélése után a borravalétkérdést 
összes vonal kozásaiban, gazdasági, üzletszorvezot i. 
erkölcsi, munkaalkalmak slb. sztunpontokból ismé- 
telten újra megvitattuk és nem tudtunk olyan 
újabb megoldást produkálni, amely a borravaló- 
rendszertől való abszolút eltérés esetén a kérdést 
nyugvópont ra vinné, közme*ge I égi*< I és i•<* szo 1 gá Ina.

Azonban a kereskedelemügyi minisztérium 
iránt érzett tiszteletűnk és becs ülésünk arra kész 
tetett. hogy a minisztérium által ez évi április hó 
20-án kelt 20.037 XYM. számú rendeletével beadott 
és az egyik munkásszervezet által készített javas 
lattal is behatóan foglalkozzunk.

Iánnek megtárgyalása során csak megerősöd- i 
tünk a mai rendszer mellett a vendégek é r d e k é -  1 
ben --elfoglalt álláspontunkban.

Azaz: rönnlartjuk továbbra is az említett tan
kéten kifejtett állásfoglalásunkat és kartársaink 
nak, különösen oly helyeken, ahol külföldi idegen
forgalom van. ajánljuk, hogy az ú. n. fakultáll>■ 
rendszert vezessék be s ezt

„A borravaló x'A -kai uiegváHIialó."
a látogató idegenek nyelvén feltűnően tűnte- 

sék fel étlapjaikon, az éttermek és a szállodai szó
fiák falain, üzleti és a fél kezeibe juttatott nyom
tatványaikon s ezzel a vendég tetszésén* b í z a n d ó ,  
milyen módon akarja a kiszolgálást honorálni.

10zen határozatunkkal kapcsolatosan a beadott 
javaslatokra bátrak vagyunk a következő megjeg} 
zéseket tenni:

!. Azt még- lárgvalási alapul sem fogadjuk el, 
ha a százalékos rendszer bevezetése mellett foglal 
nánk állást, hogy az üzlet bruttó bevétele alapján 
állapíttassák meg a szétosztandó százalék.

Ilyen törekvést a legteljesebb mértékben per 
horeszká Ilink.

Hiszen még a forgalmi- és fény űzési adóknak 
ívok alapján való loróvási módjától is azért tér
tünk el. ennek mellőzéséi legfőképpen azért kértük 
a pénzügyminisztériumtól, mert ezen íveket, nme

A pápai Központi Szálloda IP0l\Itt-A IX) előnyös  
feltételek mellett.
Közelebbi felvilágosítással  szolgál Singer Samu,  
Pápa. Széchenyi tér •>.

Ivek a napi forgalom összeállítását is tartalmaz
ták, a IVípi noérnek és a lelíronőnek is a la kellőit 
írni. Valóságos ,,munkástanács" ellenőrzése alatl 
volt az üzleti bevétel — míg a teherről, a közadok- 
ról, az anyag- és árubeszerzésről, valamint a rezsi
kiadásról már nem kellett beszámolnunk sem a 
személyzetnek, som a pénzügyi kormányzatnak. Na 
ez most fölújíttatnék, ilvmódon igen hamis, egy
oldalú képet szereznének maguknak a munkások, 
amely az üzletvitel mai rendjét kétségtelenül meg 
zavarná.

2. A százalékkulcsok is magasak és igen naív 
és átlátszó célzatú az a kitanítás. amelyben a műn 
kásságnak ez a része, amely a javaslatot lölterjesz 
telte, az árak megállapítását és egyeli, a százalékon 
elérhető hasznot ( .’!) illetően részesít bennünket.

3. Az erkölcsi vonatkozásokról!, a borravaló 
„megszégvení tö" voltáról mar nem is szolunk, csuk 
éppen megjegyezzük, hogy a borravaló a százalék
mellett, 1< ii 1 földön és 1tel földön egy
fogadott többlet és cs; ik hangul atk
máit szóváráig az úg v m ‘vezeti megsz

Minlbogv mi hangulatok által
tettük mágim kai. megimaradunk ve
kásáink iés iparúul< éri lekében a va 1

- e i i

műn

I
Hattyú gőzmosó kölcsönző váüclat
Budapest. VII, Klauzál-u. 8. Telefon J 38 5-58 és 38-5-59.
Az ország legnagyobb gázmosó üzeme, legmodernebbül újonnan berendezne! 
________________Legkíméletesebb mosási rendszer ! _________

évszázados borra\ a ló-rendszer mellett lehetőse 
get nyújtva azonban arra. hog\ az egyes vendég azt 
a maga akarata szerint rója le.

1. Kiöljá l óságunk ezek után megállapította, 
hogy többet ezzel a kérdéssel nem kíván loglal 
kozni, mert a mostani évszázados redszert ha ideái 
lisnak nem is ítélhetjük, ez az ajánlati megoldások
nál mégis jobb. A kibelező százalékos rendszer az 
pozitívum a vendégeknek többszörös megterhe
lését eredményezné, a kisebb üzletekben pedig a 
munkások állásainak elvesztésével járna.

ö. Végül e kérdésnek rendeleti úton való meg 
bolygatását nem tartjuk helyesnek, legfeljebb évek 
múltán, ha a fakultatív rendszer a borravaléiadásl 
megszünteti. Iákkor azonban már fölösleges volna 
a hatósági rendelkezés, mert az élet oldotta meg a 
borrava lókérdést.

f'lől já lósága nk ha tál rozatából
Halla/ Kárait) 

jegyző.
Ma l a s / k  Ka re ne 

elnök.

Szakiskolánk telefont kapott.
Az iskola igazgatósága, de főleg a tauoiielartó ii /,e- 

mrk részéről elhangzott .jogos panasz! akartuk kikiiszö- 
I ölni azzal, bog> a posta ú.i l,< / lrr:nn iij/cs díjszabását  
felhasználva, az iskola igazgatóságának telefont vezet
tettünk be.
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Lzzel alkalom kínálkozik  arra, honi/ az i//artestiilel  
fanjai  az iskola ipazpa lósápára l  felmerülhető iip.i/ekel 
röv id  álon  — lelefoniee elintézhessék.

. Iz iskola lelef  önszánta: S7' •> 7H.

Az elől járósági ülés.
Május ho tt-en volt elöljáró.síigu 11 k rendes havi 

iilese, molyon ilfa losik  Igorom* elnökült. ,\ jegyzőkönyv  
hitelesítésére Palz  Antal ős Fényes  (iyürgy kéretett Föl.

A napíréiul (*lőll ftallai Károly l)o.j(‘l«»i11 ett<*, hogy  
a Majíyar Szakácsok Köre kiadasal>an ( laszlronómiai  
K ö n j /v tá r  indult meg, ainolynok (*lső kötetét (hnnlel  
Károly írta. (E .ji* 1 <*s és hézagpótló mű ismertetése a 
Szakirodalom  rovatban olvasható.)

Az iparhatóság* a folyó évi költségvetést és a rond- 
szorosí 1 ott aljegyzői állást megerősítette.

Az TPOK hó vízi iparosüdülőjénél a balatoni érde
keltség* nevében is Major  Károly fölhívta az elöljáró
ság figyelmét arra az anomáliára, hogy az iparosüdü
lőben levő iparosok ellátását egy rokkant kőműves
mester, tehát nem szakmailag képesített egyén végzi. 
Fölkéri az elnökséget közbelépésre, hogy e háziüzem 
élére vendéglőst állítson az IPOK.

A Diplomások Önsegítő Szövetkezete azl javasolja,  
hogy egy meglevő alkalmas étterem szervezze át ma
gát „Diplomások Pd I érm évé“, amelyben a zenét állás- 
lalau diplomás zenészek és oly helyeket, amelyeket az 
állástalan diplomások betölthotnok, azokkal volna be
töltendő. Kunok ellenében a legnagyobb sajtópropa
gandát fejtenék ki.

Az IDŐK a kézmíívésipar fogalmának meghatáro
zásával foglalkozik és a gyárszerűség be nem tartása 
miatt a kereskedelemügyi minisztériumtól intézkedést 
kért. Ezentúl a gyárszerűséget felülvizsgáló bizottság
ban az IPOK is képviselve lesz.

A kamarától szakvéleményt kértünk arra nézve, 
vájjon a pénzügyminisztérium által Ifl'Jti. évben kiadott 
11>. 1 ;>2. sz. rend. 1. pontja nynjt-e törvényes jogalapot  
arra, hogy kereskedőimi a lakula tok . mint pl. a szek
szárdi, a somlói pinceszövetkezetek termelői ki mérési 
engedélyt kapjanak.

A kifőzök üzletkörének szabályozása tárgyában  
annak idején két javaslatot terjesztettünk a kereske
delemügyi minisztériumhoz. Azt már jelentettük, hogy  
javaslatainkat a minisztérium a vidéki kamaráknak  
véleményadásra megküldüt te. A kamarákat előbb mar 
fölkértük, hogy az üggyel sürgősen foglalkozzanak és 
sürgősen terjesszék fül jelentésüket a minisztériumba.  
Most utóbb a kamara székhelyén levő ipartestületeket 
kértük föl. hogy előbbi megkeresésünk alapján szor
galmazzák a szakvélemények megküldését. Amint az 
ipartestületek válaszaiból és a vidéki sajtóban m eg
jelent közleményekből megállapíthattuk, a vendéglős 
közvélemény a ki fűzőknek eredeti tevékenységi  terüle
tükre való visszaszorítását, azaz az első javaslatunkat  
kívánják megvalósítani.

A főváros polgármesterétől kértük, hogy a varos 
tulajdonában levő szállodai és vendéglői objektumokat 
a jövőben csakis szakképzett pályázóknak adassa ki.

P ál:  Antal az elnökség azzal a fölhívásával loglal 
kozott, amelyben azt kértük, hogy tönkrement kartár- 
sjnk és szakmunkások alkalmaztassanak iparunkban.  
Ezzel kapcsolatban intézkedést kért. hogy iparunkban 
csakis szakképzett alkalmazottak legyenek alkalmaz

hatók. (Az erre vonatkozó indítvány — helyszűke miatt  
lapunk következő számában jön.)

Ezután a borravalókérdésről a kereskedelemügyi  
minisztériumban megtartott ankétről számolt be az 
elnökség, amivel kapcsolatban a minisztérium egy  
újabb leiratával és az azzal megküldött javaslatokkal  
foglalkozott az elöljáróság. A határozatot e rovat élén 
közöljük.

Majd az indítványok során Léiméier  Ferenc több 
javaslatot terjesztett elő és Lippai  Dezső szakreferens  
pedig az OTíl baleset biztosítással kapcsolatos m a g y a 
rázó előadást tartott, amelynek során előterjesztett in
dítványok kidolgozására llallai  Károly, Stein  Sándor  
és Lippai  Dezső küldetett ki.

Az ülés végén betö l tö t ték  az a l jepyzői  és j cp yzö i  
állást.

Az elnök jelentette, hogy az aljegyzői állás .jóvá
hagyása után nyomban n y i lvános  pá lyáza to t  hirdetett,  
amely május 7-én járt le. A pályázatokat, számszerűit  
í»1 -et. az elnöki tanács tárgyalta és végeredményben az 
első helyen aljegyzőnek: T éplássy  Ernőt, jegyzőnek
llallai  Károlyt  jelölte, akiket az elöljáróság egyhangú
lag meg is választott.

A hivatásos zenészek működési engedélye 
sürgősen kicserélendők!

A belügyminisztérium a zenészek működési en g e 
délyük kicserélésének végső idejét f. é. április lá-ében 
állapította meg.

Minthogy illetékes helyen megállapították, hogy 
még számos bivatásos zenész régi működési engedélyét  
a kitűzött időig nem cserélte ki, fölhívjuk t. Kartár
sainkat. hogy saját  érdekükben  vizsgálják meg*, hogy  
a helyiségükben új működési igazolvánnyal  zenélnek-e 
a hivatásos zenészek, mert a meginduló rendőrségi fe
lülvizsgálat során, a kicserélést elmulasztó zenésszel 
azt is megbírságolják, aki zenészét nem kényszerítette  
a működési engedély megújítására.

Az új fényképes engedély  sárija színű és a főkap i 
tánysáp bél.i/ei/zöjérel van ellátva!

d  1  C l  l o  i l

A balatoni adóközösség megalakult.
A Hala/oni S sállodások. Penziótulajdonosok és IVn- 

déplősÖk . Idóközösséi/e május 7-én tartotta alakuló köz
gyűlését, melyen a pénzügyi hatóságot dr. tiíró  Béla 
pénzügyi titkár képviselte. Az alakuló közgyűlésen, m e
lyen Latinák  Jenő elnökölt több mint 70 balatoni szál
lodás és penziótulajdonos jelent meg. Az adóközösség  
lényegét Hullai Károly, a budapesti Vendéglősök Adó
közösségének titkára ismertette, majd Major  Károly 
kartárs javaslata szerint a közgyűlés kimondotta m eg
alakulását és az adóközüsség vezetőségét, illetve bizott
ságának tagjait megválasztotta. .1 közi /1/ül és azonban 
felhatalmazást  adott  a bízolIsápnak,  liot/j/ újabb tápok

I j üzletnyitásnál, áthelyezésnél előbb az ipartcstiiletben érdeklődjünk!
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/rn/ maiinkat kiegészítsék.  A bizottságok névsorai kö
vetkező számunkban közöljük.

Prospektust kérünk.
. /  Balatoni Iroda. azaz a Hálálom Szállodások es 

Penziót ulajdonosok Egyesületének irodája /  F, I m u 
arca ;W. alá Idill űzött. Telefonszám: 815-2-5(5. Hogy pro
pagandatevékenységét erélyesem folytathassa, kéri a 
tagokat, hogy minői nagyobb száma prospektus t  bo- 
esássanak az iroda rendelkezésére, l ’gyanosak kéri az 
érdekelteket, hogy a közvetlenül küldött körleveleket a 
propaganda-eredntén \ érdekében, posta fordul tavai in
tézzék el.

M F.tiH ÍVÓ
a Vendéglősök Beszerző ('soport.ja részvénytársa
ság 1934. évi május 23 ■, ■>ián délelőtt 1 • I 1 óra
kor, a Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipar 
testületé (TX, Lónyay neea 22) üléstermében tar
tandó

XVI. évi rendes közgyűlésért1.
T á  r g y s o r o z  a 1:

1. Az igazgatóság és l'elügyelőbizottság jelen
tése az 1933. üzleti évről.

2. Zárszámadások előterjesztése és a mérleg 
megállapítása.

3. Nyereség lmvafordításának megállapítása.
4. Felmentés iránti határozathozatal.
ő. Igazgatóság kiegészítése.
6. Felügyelőbizottság választása.
A közgyűlésen csak azon részvényes vehet 

részt, aki a részvénykönyvben legalább 30 nappal 
a közgyűlés előtt névért1 írt részvényeit legalább 
ö nappal a közgyűlés előtt Főpénztárunknál 
(IX'. Vámház körút N. szám, I. om. 4.) a közgyűlés 
idejére letétbe helyezi.

Budapest, 1934. évi május hó 11. napján.
Az igazgatóság.

A kartársi összetartozandóságot
akarták szolgálni azok a már rég porladozó érdemes  
kartársaink, akik az öreg ( lundel-Kom m er  emlékét 
ápoló asztaltársaságot alakították meg nem tudom én 
mikor: a , /óbarálok asz ta l társaságának,  valamint a pén
tek esti ráeső rák rendezői. Az utóbbi egyrészt a teljes 
részvétlenség hiányában úgyszólván önmagától szűnt 
meg.

Megkíséreltük a disznótóros vacsorák keretében az 
egész vendéglős társadalmat egy táborba összehozni. 
Sajnos, nem egészen úgy sikerült, amint azt szerettük 
volna, bár nem azok magatartásán mull ez. akikről azt 
állították, hogy nem szívesen időznek kartársi körben. 
Most felvetődött az az óbaj, hogy ismét rendezzük merj

a pénteki vacsorákat.  Mi készséggé! teszünk elegei •' 
kívánságnak, esnk azután látogassak is azokat, mei t 
ha meghirdetjük a vacsorákat es szop számmal látogat
ják. akkor rendben van. de ha nem mennek el. vag> 
itt-ott egy-ké t  kartárs jelenik meg. vagy egyik helyre 
több. esetleg sok, máshová meg, amint ez nem egyszer  
megesett az utóbbi időben, alig valaki vagy senki, ug\  
ez egyenesen sértő illető kartársainkra. "Reméljük, nem 
így lesz! N-

A Ven-Ko-Ká 1933. évi közgyűléséről.
.V szövetkezeti tagok nagy érdeklődése mellett ta r 

totta m eg a V en-K o-K á  1933. esonkaevi működéséről  
beszámolandó, évi rendes közgyűlését f. évi május ho 
4-én Lukács  Antal vendéglős éttermi helyiségeiben  
A m m er  János vendéglős elnöklésével.

Az elnök a megjelent tagoknak, meghívottaknak es 
az ipartestület képviseletében megjelent Bullái TCarolv 
jegyzőnek meleghangú üdvözlése után a közgyűlést  
megnyitotta és felkérte dr. Bálák  István ügyészt, hogy  
ismertesse az igazgatóság jelentését a szövetkezet 1034. 
évi féléves működéséről. A kimerítő jelentés felölelte 
azokat az indokokat, amelyek szükségessé tették a szö
vetkezet megalapítását és különösen kihangsúlyozta a 
jelentés azt. hogy a rendéfi lá lőipar boldogulásánál  
egy ik  lep főbb feltétele, miszerint  a jövőben f ü finet len í 
leni igyekezzék  mayát az olyan vételi árak rá d ik tá lá - 
sáfól. amelyek folytán nem simulhat hozzá a fogyasztó-  
közönség általános viszonyaihoz és így nem biztosít 
hatja magának azon minimális  hasznot sem. amely  
nélkül nemcsak a köz iránti kötelezettségeinek nem 
képes megfelelni,  hanem lét fentartását sem biztosít
hatja. A jelentés a szövetkezet céljaként nem egy külön 
vagyon szerzését jelölte meg, sem nem azt. hogy a már 
működő szik vízi párosokat közgazdasági működésükben 
lehetetlenné tegyék, hamun azt, hogy befolyást gy a k o 
roljon a szövetkezet a kialakulandó szikvíz árakra e g y 
részt a vendéglátóipar, másrészt pedig a leszegényedett  
és „leépített" fővárosi közönség érdekében. Megállapí 
tóttá a jelentés, hogy ezen eélt a szövetkezet el is érte, 
mert köztudomású, hogy a szik vízgyárak eladási ára a 
szövetkezet működése óta az azelőtti árak felére esett 
vissza és hogy  ezen tény előnyeiben nemcsak a szövet
kezeti tagok részesülnek. Immun azok is. akik anyagi  
elkötelezettségüknél, vagy bármi más oknál fogva még  
nem tehettek tanúságot kartácsaikkal szemben érzett 
szolidáris voltukról és azok is. akik még egyáltalán fel 
sem ismerték, hogy mit jelent az egyesülésben rejlő erő 
egy közös eél felé törés közepette különösen akkor, ha 
azt az önzetlenség és erkölcsösség is körülbástyázza. A 
jelentés ez utóbbiaknak nem tett szemrehányást, de 
nyomatékosan felhívta a figyelmüket arra. hogy a ven
déglátóipar teljesen le lesz süllyesztve és ziilleszívó, ha 
annak tagjai a jövőben mun fordítanak gondot arra, 
hogy lehetőleg mindenki tő l . csak egymástól  nem. f ü g 
getlenül ál l janak a gazdasági  harcok mezején és hogy 
ezt a közel jövő eseményei félreért kötetlenül és rájuk 
nézve gazdaságilag is érzékenyen igazolni fogják.

Ezután rátért a jelentés arra, hogy a ÍI4 taggal  
induló szövetkezet tagjainak száma az elmúlt év végéig  
173-ra emelkedett, akik közül az elmúlt év végén mun a 
szövetkezettől függő okból Hül tagnak látta el a szövet
kezed szik vízszükséglet ét é> hogy a esőn ka év  az a la 
csony eladási árak mellett is anvs /* aH f. nyereséggel
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/-árult, amely összeget teljes egészében a tartalékalapra 
átvinni javasolt  a /  igazgatóság.

\ égül a/, igazgatóság1 a jelentésben mind a maga 
nevében, mind a lolügyelőbizottsági tagok megbízásá
ból kijelentette, hogy ala pszabédy szerű liléimén fjekre az  
élért jövede lem ből  iyényl  nem túrt, mert teljesen önzet
lenül akarja szolgálni a vendéglátóipar céljait, hogy 
a végcél, az ipari függetlenség1, minél előbb megvalósít
ható legyen.

A megjeleni tagok kitörő örömmel és köszönettel 
vettek tudomásul az igazgatóság bejelentéseit és az 
1933. évi mérleget 2903 1’ 08 I. nyereséggel egyhangúlag  
megállapították.

Ezután A otauezek  György felolvasta a felügyelő-  
bizottság jelentését, amelynek folytán a közgyűlés mind 
az igazgatóságnak, mind a felügyelőbizottságnak a fel
mentvényt egyhangúlag megadta és újból megválasz
totta egy év tartamara a felügyelőbizottság tagjaivá  
Kolauczek  György, Mayer  Pál és Sípos  Károly ven
déglősüket, valamint ( lulyás  László és Sándor  Perem* 
koresmárosoka l.

Ezután az elnök felhívására dr. Suták  István sző 
vetkezeti ügyész szólalt fel és felhívta a tagok f igye l 
mét a megrendít hetet len összetartás szükségességére,  
hogy a szövetkezeti eél, a vendéglátóipar fiigget lenítése 
minél előbb elérhető és megvalósítható legyen. K ülö
nösen kiemelte felszólalásában az igazgatóság és fel- 
i igyelőbizoltság áldozatkész és önzetlen működésének 
jelentőségét, mert ez teszi lehetővé a végcélhoz való kö
zeledést és érleli a szövetkezet keretén kívül álló ven
déglátó iparosokban a szolidaritás és belátás érzetét.

A szövetkezeti ügyész után K  otauezek  György fel
ügyelőbizottsági elnök fordult a tagokhoz intelemmel, 
hogy vigyék hírül a vendéglátóipar tagjainak, misze
rint a szikvíz szakma körül a szikvíz árának felemelése* 
céljából újabb kartelszerű alakulat készül, ami ellen 
egyedüli védekezésük csak az lehet, ha mielőbb bemene
külnek a szövetkezet védő várába, hogy annak védő- 
sáncai fokozatosan kiépíthetők legyenek az új tagok 
részére, mert egy esetleges megrohanás anyagi feltéte
leivel a szövetkezet nem rendelkezik.

Az ipar nevében Hullai Károl\ jegyző üdvözölte a 
szövetkeze*! vezetőségét és a szövetkezet jelentőségét fel
ismerő tagokat, majd biztosította afelől a szövetkezetei, 
hogy az iparlestület nemcsak rokonszenvvel kíséri m ű
ködésüket, hanem annak fejlesztését a vendéglátóipar  
érdekében állónak is tartja, hogy az ipar gazdasági  
függetlenségi  harcát a nagy köz érdekében győzelem
mel fejezhesse bt*.

Végül az elnök mondott köszönetét dr. Suták  Ist
ván ügyésznek, Sólyom  Ferenc gazdasági  igazgatónak  
és Cseh Kálmán pénzügyi könyvszakértőnek a szövet
kezet érdekében kifejtett különösen buzgó működé
sükért és a szövetkezet további működésére Isten áldá
sát kérve zárta be a lelkes hangulatban lefolyt küz- 
gy ülést.

Az állami pincegazdaság borbcinutatója.
A budafoki állami pincegazdaság a Corvin Áruház  

igazgatóságának felkérésére az áruház l \ .  emeleti ter
mében látványosságszámba menő borbemutatót rende
zett a közönség részére. A maga nemében egész külön
l e g e s  és minden tekintetben szakszerűen megrendezett 
borbemulalo megnyitóján Fuclis Elemér, a pincegazda

L IG  N U M -SA N C TU M   ̂
TEKEGOLYÓK

G Y E R T Y Á N F A

SCIIÜLLEK KAROLY műesztergályos mesternél, 
Budapest, VII, Miksa ucca 5. Telefonhívó: 32-11-2(5.

súg igazgatója előadást tartott a magyar borról, a 
benne rejlő nagy természeti értékekről és a bor költé
szetéről. mely előadás szövegét más helyen közöljük. 
A kiállítási terem hatalmas polcain az ország külön
böző borvidékeinek legjellegzetesebb borfajtái kerültek 
bemutatásra. Vitrinekben az elszakított területek, így  
különösen az erdélyi borvidék nagyhírű muzeális ér
tékű borai, továbbá. 1811. és 1836., 1867. slb. évjáratú öreg 
tokaji borok voltak kiállítva. Ugyancsak vitrinekben 
láthattuk a budapesti szállodás és vendéglős szakiskola 
szaktanfolyama növendékeinek borlaptervezeteit is, 
melyek közül különösen Ketter .József Horthy Miklós 
óiti vendéglős kartársunk bájos leányának, Ketter 
Klárinak invenciózus, művészi rajzai ragadták meg a 
látogatók figyelmét. Irredenta tárgyú tervezeteivel ki
tűnt még Czirjék Emil. valamint a szakiskola néhány 
más növendéke is.

A csornai járás vendéglőseinek közgyűlése.
A csornai járás vendéglőseinek legutóbbi közgyű

lése több fontos határozati javaslatot fogadott el, me
lyeket helyzetük javítása érdekében egyhangúlag sza
vaztak meg a jelenlevők.

Egyik jelentős sérelmük, hogy lépten-nyomon s z a 
porodik a kismértékűéin italmérések száma. Majdnem 
minden kisebb falusi üzlet árusít ma már palackokban 
bort. Kism ér tékben i  ital mérésre adnak ma m ár enge
dé ly t  a borkereskedőknek is. Bár illetékes helyen ezt 
cáfolták és azt állították, hogy 8 év óta ilyet ki nem 
adtak, ennek ellenére Csornán az utolsó két év alatt két 
borkereskedés kapott erre engedélyt, egyik 1933. évben. 
V közönség ezeken a helyeken csak pár fillérrel fizet 

kevesebbet, viszont ezzel érzékenyen sújtja a vendég
lősöket, miért is kérik ezen engedélyek sürgős vissza
vonását.

Ezzel kapcsolatos bajuk az ú. n. borbatyuzás, a bor
termelők faluról-falura való házalása. Van olyan ter
melő, akinek 170 hl bora terem egy évben, mégis 1 év 
alatt elad négy-ötször annyi bort. Laza az ellenőrzés e 
téren. Az ilyen, az országot kocsin bejáró borházalók 
legtöbbször esti* 10 óra tájban érkeznek meg a faluba, 
ahol mindegyiknek van. zalai nyelven szólva, egy  
„bratyi“-ja, zugkimérője, ennél letesznek egy hord') 
bort. A magánháznál azt kimérik, nem egyszer való
ságos orgiák folynak pajtákban, ahol 12—13 éves leá
nyok két-három évvel idősebb legénykékkel mulatnak, 
nem egyszer hajnalig. Mivel ez erkölcsi szempontból is 
káros hatással van a fiatalságra, a korbatyuzók sokkai 
szigorúbb ellenőrzését kérik.

Következő határozati javaslatuk azt kéri, hogy való
ságos forgalmukhoz arányitva állapítsák meg a kere
sel i, jövedelmi és forgalmi adójukat, vegyék tekin
tetbe teherbíró képességüket, mert lassanként össze
roppannak a súlyos közterhek alatt.

Súlyos a megyében a túlkoránra megállapított  zár
óra is. Amíg Vas- és Veszprém megyékben a falusiak 
zárórája éjjel 12-kor van, addig Sopron megyében ez lü

ÜTI ügyeinek elintézését ne halogassa. .Minden nap újabb késedelmi pótlékot jelent!
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órában van megállapítva. Kérik a vármegye alispán
ját, hogy ezt Icfjatább egjj óráéul felemelje  és a zárórái 11 
órában állapítsa meg. Ezzel kapcsolatban az a fentem- 
Iítétt két szomszédos megyében ma is fennálló lehető
ség, hogy az ú. n. „Iicene“ révén a vendéglős meghosz-  
szabbíthat.ja az ott 12 órában meghatározott záróráját, 
ha másnap megjelenik a jegyzői irodában és ott lefizet 
a 12 órán túl éjfél után 2 óráig történt nyitvatartásért  
2 P-t. Ezt a réf/i békebeli rendszeri kérik  a sopron- 
mepijeiek is, amivel egy igen súlyos tehertől, a mind
untalan fejük felett lebegő N 1(1 pengős büntetésekkel 
járó záróra kihágásoktól szabadulhatnának.

Másik súlyos panaszuk a zenedíjak túlmagasan, a 
mai viszonyokkal arányban nem álló megállapítása.  
Egy zeneengedély ma mintegy 42 pengőbe kerül. Ehhez 
járul a cigány és egyéb kiadások, úgyhogy felmegy a 
kiadás 90—100 pengőre. Nagy kérdés, hogy eladhat-e 
minden ilyen zenés-mulatságon az a vidéki vendéglős  
100 liter bort?

A következő sérelmük, hogy nem tarthatnak búcsú 
másnapját. Ez ősi. tradicionális magyar szokás falu
helyen. Első napját a búcsúnak a falusi mindig a ven
dégnek szenteli, ő maga, gyermekei részt nem vehetnek 
a búcsúi mulatságban, marad részükre a búcsúmásnap, 
fia ezt elveszik tőlük, nem azt jelenti, mintha azért az 
a falusi fiatalság nem mulatna. Sőt. Sokkal rosszabb a 
helyzetük, mert járják a kocsmákat, nincsen tánc, töb
bet isznak, bánatukban földhöz vágják a borosüveget,  
poharat, meglátják a szívük választottját, akivel nem 
táncolhatnak, még jobban elkeserednek s így születik 
az alkalom a verekedésre, a bicskázásra. Ezt az ősi szo
kást, — kérik a vendéglősök — ne vegyék el a falutól, 
engedjék meg a búcsú másnapját és pedig anélkül, 
hogy erre a napra külön engedélyt kellene kérniük.

Sürgetik egy következő javaslatukban a kocsma
ipar képesítéshez kötését és követelik, hogy ne tegye
nek különbséget vendéglős és kocsmáros között. Vidé
ken úgy sincs köztük különbség, csak városon. A me
gyében az engedélyesek 75 százaléka kocsmáros. Ehhez 
nem kell képesítés, mindenki kiválthatja, ami a szak
képzettek kiszorítását eredményezi. Nem szabad ezt a 
kérdést fővárosi szemüvegen keresztül elbírálni.

Előadások a svájci szállodások részére.
A sédjei  Treiihandpesellschaft  igazgatója, dr. Trau- 

gott Miinek, a berni egyetem magántanára, ez év n y a 
rán S e  újéban sorozatos előadást tart a „Szállodaiizem 
aktuális problémája" címen.

Miinek előadásainak főbb pontjai a következők: ra
cionalizálás. üzemi kiadások problémái, tapasztalat-ki
cserélések, hitelkérdések, karnatlab, jelzálogterhek, jel
zálogbiztosítások. az üzemvitel,  árszabályozás, tisztes
ségtelen verseny, reklámok, értékesítési kérdések, sza
nálási technika, az államszövetség pénzügyi része, se
gítőintézetek és intézmények, jogi intézkedések, fel
ügyeleti kérdések, vám- és valutaügyek.

Ki felelős a tönkrement vendéglőért?
Az aradi törvényszék a minap hirdetett ítéletet a b 

ban a kártérítési perben, amelyet (leró Mende! volt 
vendéglős indított a város, illetőleg annak egészség
ügy i vezetősége ellen, (ierö Mendel vendéglőjét 1930- 
bán bezáratták, azon indokolással, hogy nincsen száz 
lépésn.i/i láeolsáf/ a legközelebbi italméréstül. Később 
a határozatot visszavonták ugyan, de közben a vendég

| lős tönkrement és ki is lakoltatták. Százezer lei kártérí
tést kért és több tárgyaláson vitatták, hogy a város 
vagy az egészségügyi minisztérium felelős-e a kárért ! 
Lepulább a törvénjfszék mepállai>ilotla, köpi/ a een- 
déplö bezárásáért az felelős, aki (Ierö Mendel fel lebbe
zése ellenére eépreliajlol la a kalározalol .  A mai tárgya
láson azonban megváltozott a helyzet és ('licit Vazul dr., 
akit tanúként hallgattak ki. kijelentette, hogy a ven
déglőnek nem volt szabályszerű egészségügyi  engedé
lye, tehát azt jogosan csukták be. A törvényszék e l
fogadta ezt az érvelést és elutasította (leró Mendel ke
resetét. A tönkrement vendéglős a Táblához fellebbez.

A „Debreceni Hét‘‘.
A budapesti árumintavásár lezajlása után megkez

dődik a debreceni kiállítás is, melyen a Kereskedelmi 
és Iparkamara vezetésével nemcsak az összes debreceni 
érdekképviseletek, hanem a főváros és a Tiszántúl na
gyobb cégei és gyárai is résztvesznek.

Ez időben kongresszus és nagygyűlés lesz a város 
bán, valamint ugyanekkor avatják fel az új Stadiont 
is, amely egyike lesz az ország legszebb, legmodernebb
sportép ülőiének.

Debrecen városa nagy fénnyel fogja megünnepelni 
ezt a társadalmi eseményt. Az államvasutak a kiállí 
tásra 50%-os utazási kedvezményt biztosítanak, ezen
kívül az ország különböző részeiből filléres gyorsok is 
közlekednek.

Előreláthatólag óriási idegenforgalomra lesz kilá
tás. miért is kéri a rendezőbizottság azokat a kartár
sakat. kik a kiállításra Debrecenbe akarnak utazni, 
jelentsék be lakásigényüket a „Debreceni Hét“ lakás
ügyi  bizottságának, hogy idejekorán megfelelő szállás 
ról gondoskodhassanak.

A bécsi vendéglősük a kiránduló vonatok ellen.
Az alsóausztriai és bécsi vendéglősök központi 

intézőbizottsága legutóbb tartott évi közgyűlésén be
számolt az elmúlt években megkezdett akciójukról.

Többek között eljárt a kormánynál az osztrák sor
údéi sürgős mérséklése tárgyában, mert csak így látja 
lehetőségét annak, hogy a mindinkább hanyatló sör
fogyasztás ismét fellendüljön és külön terjedelmes je
lentést adott a kormányzatnál tett előterjesztéseiről a 
kiránduló) vonatok, az ú. n. „Ealirt ins Mlaue“ és a 
.Eahrt ins W'eisse" nagyszabású kedvezményekről. 
Főképpen azt kifogásolták, hogy az osztrák kormány 
a messze fekvő (Tirol, Salzburg. Yorulberg stb.) ál lo
másokra a helyi vasúti kedvezményeket lényegesen  
meghaladó) vasúti díjtételeket léptetett életbe. Az e g y 
évi tapasztalat megmutatta, hogy ezen nagy kedvez
mények az alsóausztriai és Mécshez közel levő helyek
ről teljesen (‘lvonták a forgalmat. Ezen helyek forgalmi 
kimutatásai katasztrofális eredményeket mutatnak.

Másodsorban azt kívánja az előterjesztés, hogy 
mindazokat a kedvezményeket, amelyeket még a béke
években Mécs és Alsóausztria községei egymás közötti 
forgalmában adlak, haladéktalanul állítsák vissza, 
mert csak így lehet a közeledő nyárra forgalom emel
kedést remélni.

I dogon forgalmi iskolai kurzus Németországban.
Triberpben,  a bádeni Országos Szövetség megbízá- 

sábód április hó folyamán Sülte i  Ernő idegenforgalmi  
iskolai kurzust tartott. Előadását számos szakember

A tagsági díjak befizetését kérjük!



hallgatta végig,  melynek kiemel kedő pontja volt: a /
idegenforgalom emelési' és feladata a népösszesség 
szempont .iából; az idegen forga lom alapelvei és fel lé
idé i;  i(lenentoborzás eszközei és módjai; az idegen- 
in rgulom es utazási propaganda hatásai; vénül a von- 
dénlátás lényene és eim'lése.

Az amerikai szállodaipart
rendkívül érzékenyen érintette a hosszantartó gazda- 
sani va lsag. Az amerikai nagyszállodák száma kerek- 
számban ezerre rúg, ann'lyekhi' a vállalkozók több 
mint 5 milliárd dollárt invesztáltak. A krízis előtt 
évente léi milliárd dollár volt a szállodák fornalma, 
amely a krízis éveiben 600 millióra csökkent. A prolii- 
bició fe l függesztése  óta a forgalom bizonyos mértékben 
megélénkült , de korántsem éri el a normális nívót. Az 
amerikai  szállodák dekonjunktúráját nemcsak a válság  
okozza, hanem az automobiltáborok, a sátorlakások és 
a nyári blokkhazak divatjának egyre nagyobb aránya  
elterjedése is.

- ■ >• ...C# 5 t i . , * ”"

Az Asckinger-konszern nehézségei.
A német Aschinger-konszern, anudynek közel két

ezer biilte- <*s szállodavállalata van Németországban,  
tudvalevőén az utóbbi időben meglehetősen nehéz 
anyagi helyzetbe jutott. A túlterjeszkedés okozta az 
egyébként jól megalapozott vállalat nehézségeit. Az el 
múlt esztendőben több mint kétmillió márka veszteség- 
érte a vállalatot,  amelynek reorganizálásáról most dön
töttek a meglehetősen izgalmas hangulatú közgyűlésen. 
Az igazgatóság beszámolója szerint a konszern az 
utóbbi időben főleg az újonnan megszerzett nagy mo
dern szállodák jövedelméből élt, mert a régi biifféüze- 
mek nem mutatkoztak rentábilisnak. A baj főleg onnan 
ered. hogy ezeket a modern nagy szállodákat nem saját 
tökével, hanem kölesöntőkével kellet) finaszirozni.

Az osztrák szállodnszanálásj akció.
Az osztrák kormány újabban az 1934. évi április hó 

" -án lejárt bejelentési batáridőt június ,‘Ut-ig meghosz- 
szabbította tokinto11(* 1 arra a körülményre, hogy az 
újabban beküldött 17UI) kérvény még- éli utéz“t lenül fok 
szik az illetékes bizottság előtt. Jellemző az osztrák 
szállodai viszonyokra, hogy ilyen nagyszámú szálloda 
kér sürgősen szanálási kölcsönt.

Mi újság a borpincon?
Amint azt már a múlt számunkban jeleztük, a sző

lőkben való munkáltatások költségeinek fedezésére a 
legtöbb termelőnek pénzre van szüksége, valószínű te
hát, hogy az árak csökkenni fognak. lábhoz hozzájárult 
a korán beköszöntött nyár is, mely a sörfogyasztás  
emelkedését idézte elő a gyárak által nem várt és nem 
remélt mértékben. A fagyosszenlek is elolvadtak a 
nagy meleg-hon, o részről veszély nem fenyegeti a ter
mést, a gazdák tehát alábbhagytak a tartózkodástól és 
szívesen szabadulnak a minőségileg is rossz tavalyi ter
mestől.

I rdalmi tételek az Alföldön fejtve, vasúthoz szál
lítva, ló fokos fillér. 10 fokon felül 23- 2-t fillér, kis
gazdaságból a pincéből fejtve 18- 1!) fillér 10 fokon es 
azon felüli 21 24 fillér.

Hegyvidékeken jóval magasabb árakat kérnek és

fizetnek. A Mulatón veszprémi és zalai oldalán jobb
fajta borok 50-től 70 fi llérig állnak. Tokajhegyalján  
jobbfajta szamorodni és aszúbor 1.25—1.30 =  4.00—5.00 
pengő literenként. Vörösborokban, főleg ó vörösborok
ban nagy a hiány, áruk tehát: erősen emelkedik.

Nyugdijegyesiilotiinkhen
a IX. kerületi Elöljáróság a napokban hivatali v izsgá
latot túrit ott. A rizsf/álal az Hu íjkezelési és a penz ió i t  
teljesen rendbe találta.  A f. hó első felében a számvizs
gálóbizottság is ülést tartott és az adminisztrációt tüze
tesen megvizsgálván, azt szintén rendben találta. Vé
gül az előterjesztett múlt évi zárszámadásokat és a f. 
évi költségvetést elfogadva,  az igazgatóság elé terjesz
tette.

Akik az Otthoni-ól megemlékeztek.
Az Otthon javára jegy megváltás címén Galambos  

Antal és Kiss  Ferenc kartársunk 5—5 pengőt küldtek. 
Köszönet érte!

Halálozás.
Az Országos Iparegyesület mély megilletődéssel  

jelenti, hogy hosszú éveken át volt alelnöki', J  un a fér  
József m. kir. kormány főtanácsos folyó hó 9-én sokévi  
ipari-közéleti működése után elhunyt.

Tóik  József vendéglős kartársunk folyó hó 7-én 52 
éves korában meghalt. Temetése nagy részvét mellett  
volt a farkasréti temetőben.

Állást keresnek.
Volt vendéglős szakember szerény igényekkel azon

nal elhelyezkedne nyári üzletben. Szives megkeresése
ket az ipartest illet irodájába kér.

Szállodai  szobaasszonynak vagy gazdasszonynak  
ajánlkozik rendkívül ügyes középkorú úriasszony. 
Címe: .Magyar Ferenené, V i l i ,  Baross u. 38. fisz. 8.

Penzió  vagy szanatórium vezetésére vállalkozik 
gyakorlattal  és szakértelemmel biró úrinő. Címe az 
ipartestület irodújában megtudható.

Olvassunk szakkönyvekel!
SZ A K K Ö N Y V EK  KAPHATÓK:

MAGYAR SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉG-  
LÖSÖK IP A R T E ST Ü L E T É B E N  

(IX., Lónyay u. 22.)
fiaitól Károly: A m agyar korcsmák és fogadók a XIII—XV1I1. században.

Ara 3 — nP.
nittm ayer Andor: Gastéréa. Ara 3.20 aP.
l-'urlis Klemér—dr. Szalhmnry Arisztid: A bor, sör, szeszesitalok előállítása

és szakszerű kezelése. Ara 10.— helyett 8.— aP.
Gumid Károly: A vendéglátás művészete. Beszélge

tések a feliéi- asztal ürmeiről és múltjáról. Ara egész 
vászonba kötve 3.811 aP  helyett 3.— aP.
( .undd  Károly—Kcicltard György: A vendéglői felszolgálás kézikönyve.

Ara 6.10 aP.
Kovaltsik Sándor: Utazásaim, külföldi élményeim. (Amíg a piccolóból szak

ember lesz.) Ara 3.— aP.
Marenclch Olló: Szakszótár. Ara 3.20 aP.
- • Vezérfonal a szálloda- és vendéglőüzem megszervezéséhez és vezetésé

hez. Ara 5.— aP.
Palkovics Kde Dittiuaycr Andor: A szakácsmúvészet kézikönyve.

Ára 5.— aP.
Wayand Miklós: Húsipari szakkönyv. Ara 6.— aP.

Kiadja: a Budapesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestiilete.
Kiadóhivatal: Budapest, V i l i ,  Bükk Szilárd uccu

Felelős szerkesztő és kiadó: 
31. szám. Telefon: 31-4-00.

Kulassy Lajos.
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Alapittatott 1865. évben.

H E N N E F E L D  R .T .
jégszekrénygyára

Budapest, VI., 0-ucca 6 Tel.: 11-4-29.
Szab. jégszekrények, sörkimérő készü
lékek, autóm, elektromos jégszekrények 

és hűtőkamrák.
Cím re ü g y e ln i : csak  ö -u c c a  6. 
i— —  iii ii lymwm imwri—'ttittt

Jéghűtésű és ön
működő elektromos 
fagy laltké.szítőgépek 
és k n z e r v a to r o k .

Kedvező fizetési fel
tételek !

Árjegyzék ingyen és 
bermentve.

IIP’F TII'IIIIPI—
Jélica Pál jégszekrényüzemét (V I1. Kazinczy uccu 

6 b.), moly karín vsaink körében évek óta igen .jó hír- 
névro tett szert, ezúton ix. legmelegebben ajánljuk.

A fagyla ltkészítés céljaira több vendéglátó üzem 
már jóelöre nj. tökéletesebb felszereléssel látta el ma
gát. Az újonnan megnyílt W agner söröző, valamint a 
H angli söröző elektromos hűtőszekrényeket, az Ilkovios 
vendéglő és a V ígszínház kávéhoz pedig elektromos 
fugylaltkonzerválorkat szereztek la*. Valamennyi a 
Honnefold Jégszekrényg.vár Iít. kiváló gyártmánya.

F igyelm eztetés! Ezúton hozzuk t. Kartársaink tu
domására, hogy Népszínház u. 16. a latt H aas Testvérek
kávéház- és vendéglőberendezési szaküzletet nyitottak, 
ahol használt és áj szakmánk körébe vágó cikkeket a 
legolcsóbban és legszolidabban árusítanak. Tol: 36-0-01.

F ő v á r o s i  S ö r f ő z ő  R. T.

Fősör Maláta Pezsgő
és

Mátyás Király (világos)
sörkülönlegességei mindenütt kaphatók

A 111. kézművesipari tar- W" ■ i / I q n -■-rí I c f l T Q n  
laton éremmel kilünteive ^ U U d l i y i  l a l V d l l  

üvegcsiszoló. H<- mű üvegező és tűrörfoncsorozó 
Budapest VIII. P ráter  u. 5 9  c Telefon : 4 4  8-79

A kávéház. a vendéglő legszebb dísze a csillogó 
tükör, de csak akkor, ha nem foltos, törött sarkú. Ne 
tőrje helyiségében a hibás tükröket, amikor azokat 
igen csekély összegért rendbehozza Deufsch Mór és Jenő  
üvegcsiszoló és tükörgyár. Budapest. VI.. Paulay Ede 
ucca 57. sz. Telefon: 22-5-80. A szakma egyik legrégibb 
cége. Aalapíttatott 1906. évben. Kérjen árajánlatot

Borpalota Rt.
Budapest, VI. Király uccu 26. •, um4 ésíKV.

Ajánlja kiváló m in őségű  m árkás  
fajboraií palackozva é s  hordótéfelben

B alaíonbogláron
;i tóparton épült 30 szobás üdülőtelep saját strand
dal, nagy étterem, színpaddal ellátott 300 szemé
l y e s  hangversenyterem, fedett és nyitott teraszok
kal, tálát! négyszögöles gyönyörű parkkal azonnal

bérbeadó.
Bővebb részletek megtudhatók Erzsébet körút 10. 
szám, II. emelet, délután ó 7 óra között az I jság-  
kiailók Otthonában.

II
fém-, ablak- és m árvány
tisztításra a legalkalm asabb!

Oötzl Ki pót „Sidol“ vegyitermékek gyára Rt.
Budapest. \ II Cserei u 14 'el. 96 6 86 96-8-27.

f t e i n e w é s
s z o b a f e s t ő k ,  m á z o l o k . d í s z -  é s  t e m p l o r n f e s l ö k  

f i n r f f i p e % í .  IX . ü f f ö i  ú t  S 7 .  T e l e f o n :  30 -6-29 .

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI R.-T.

*
Budapest, Központi V á sá rcsa rn o k , l el : A. 854-48
HÓKÜZLEIEK: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: A. 816-79.

VII.. Rákóczi út 90. Telefon : J. 304-84. 
IRODA: Vili., Horánszky utca 19 1. em. Tel.: J. 335-39.

Sör- és borkimérő t có" k jégszekrények
KRAUSZ REZSŐ jégszekrényüzemében állandóan raktáron 
Budapest, csak  Ó-ucca 2. Címre ügyelni Elsőrendű referenciák

Budapesti Szállodások és Vendéglősük IparlestQlele 
A Magyar Szállodások és Vendéglősük Országos SzüvelNége 

Szállodások. Vendéglősök. Kávésok és Alkalmazottak NyugdlJegjesülelr
Budapest, IX., Lónyay u. 22. Telefon: Aut. 8 11-52.

Budapesti Vendéglősük Adóküzüsséga
Budapest, IX., Lónyay u. 22. Telefon: Aut. 8 61 82.

Hivatalos órák: köznapokon d. e. 9—,t óráig.

Llóllzetésl dfj: egy évre 8 aP., segédeknek, szakmai tanulóknak évi 1 -3  aP
Külföldre évi 15 aP.

.Merkantil-nyomda (H avas Ödön) Budapcsi ff 111., Hunyadi ucca 43.


